
TEMA 12 DEL PROGRAMA

Informe del Consejo Económico y Social
(conclusión)

9. El PRESIDENTE (traducido del francés): La
Asamblea recordará que, al aprobar el programa del
noveno período de sesiones, se decidió [478a. sesión
plenaria] que se examinarían. en sesión plenaria los
capítulos I, VI, VII y VIII del informe del Consejo
Económico y Social [A/2686].
10. Por otra parte, debo indicar que la Asamblea
tiene ante sí el proyecto de resolución presentado.
por Ia U nión de Repúblicas Socialistas Soviéticas [A /
L.186].
11. Declaro abierto el debate sobre esta cuestión.
12. Sr. SAKSIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del texto
ruso): De conformidad con la decisión adoptada por
la Mesa el 22 de septiembre de 1954 [92a. sesión] y
aprobada el 25 de septiembre por la Asamblea Gene
ral [478a. sesión plenaria], los capítulos I, VI, VII Y
VIII del informe del Consejo Económico y Social,
que constituyen el tema 1": del programa, deben ser
examinados directamente ..:n sesión plenaria.
13. A este respecto, la delegación de la URSS con
sidera que es indispensable detenerse en el capítulo
VIII del informe del Consejo. En este capítulo se
estudian las 'consultas entre el Consejo Económico y
Social y sus órganos, por una parte, y las organiza
ciones no gubernamentales, por otra.
14. En opinión de Ia delegación de la URSS, estas
consultas sólo pueden ser fructíferas si, antes que a
todas las demás, se invita a tomar parte en ellas a
las organizaciones internacionales democráticas que
representan las fracciones más importantes de la po
blación de los diferentes países del mundo.
15. Sin embargo, las actividades del Consejo Ecó
nómico y Social relativas a esta materia 'Se han carac
terizado, desgraciadamente, en el curso de los últimos
años, por una peligrosa tendencia a la discriminación
contra varias organizaciones no gubernamentales cuya
obra desagrada a algunos miembros del Consejo. Si-

A/PV.S13543

TEMA 8 DEL PROGRAMA

Preritlente: Sr. Eelco N. VAN KLEFFENS
(Países Bajos).

Aprobación del programa (conclusión)

SÉPTIMO INFORME DE LA MESA DE LA ASAMBLEA
(Aj287S)

1. El PRESIDENTE (traducido del francés): La
primera cuestión que figura en el orden del día de la
sesión de esta tarde es el informe de la Mesa de la
Asamblea [A/2875] relativo a la solicitud del Secre
tario General encaminada a que se incluya un tema
adicional en el programa del actual período de sesio
nes.

2. Voy a pedir a la Asamblea que se pronuncie en
primer lugar sobre la recomendación de la Mesa de
que se incluya el tema en el programa.

3. De conformidad con 10 dispuesto por el artículo 23
del reglamento, tres oradores pueden hablar en favor
y tres en contra de la inclusión del tema en el pro
grama. ¿ Hay alguna delegación que desee hacer uso
de la palabra? .

4. Como nadie ha pedido la palabra, ¿puedo inferir
que la Asamblea General decide en sesión plenaria in
cluir este tema adicional en su programa?

Así queda acordado.

5. El PRESIDENTE (tradu.cido del francés): En
la segunda recomendación de la Mesa, se propone que
se remita a la Quinta Comisión, para que la examine
e informe al respecto, la cuestión que la Asamblea
acaba de incluir en su programa. .

6. La Mesa me ha encargado que informe a la Asam
blea que, en su opinión, no debería aplicarse estric
tamente la regla consignada en la segunda frase del
artículo 121 del reglamento. No obstante, estimo opor
tuno recordar esta disposición:

"Por regla general, ninguna proposición será dis
cutida o sometida a votación en las sesiones de una
comisión sin haberse distribuido copias de ella a
todas las delegaciones, a más tardar la víspera de la
sesión."
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~giP-~'1 ~ ASAMBLEA I~...,·, 8E8ION PLENARIA
L, Yu-.', GENERAL ~ Miércoles 15 de diciembre de ~1954,
iúhlica ~ I NOVENO PERIODO DE SESIONES a las 15 horas
emala, 1
), Pa- t ~rmumto$ Oficiales Nueva York

queda' tl;" S U M AR 1O :Me parece que la Mesa tiene plena razón al recomen-
,~ Página dar a la Asamblea q?a. no aplique estrictamente esta
~/ Tema 8 del programa: disposición.

) : So- Aprobación del programa (conclusión) ..•••.....•..• 543 7..¿ Desea alguien pedir la palabra para referirse a
con la Séptimo informe de la Mesa de la Asamblea la recomendación de la Mesa de remitir la cuestión a

Tema 12 del programa: la Quinta Comisión para que la examine e informe
¡ apro-""'-" Informe del Consejo Económico y Social (conclusión) 543 al respecto?

8. Como ningún representante ha pedido la palabra,
consideraré, de no haber objeciones, que la Asamblea
ha decidido en sesión plenaria remitir a la Quinta
Comisión el tema adicional que acaba de incluir en el
programa.

Así queda acordado.
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entre las organizaciones a las que se reconoce como
entidades consultivas de la categoría B, acusaciones sin
fundamento según las cuales las actividades de dicha
Federación no se ajustan a los propósitos de la Carta '
de las Naciones Unidas. El representante de los Estados
Unidos ha considerado también que es peligroso - por
muy extraño que esto pueda parecer - que la Federa
ción Democrática Internacional de Mujeres luche en
contra de la discriminación de que son víctimas las
mujeres en la esfera de los derechos políticos, econó
micos y civiles. Además, ha hecho una descripción
tendenciosa y parcial de las actividades de la Federación
Democrática Internacional de Mujeres, reduciéndolas
únicamente a sus aspectos, políticos. También ha puesto
en duda la autoridad de los documentos en los cuales la
Federación había señalado a las Naciones Unidas que
la condición de la mujer en los territorios en fideico
miso y en los territorios no autónomc. se caracteriza
por una carencia total de derechos.
22. En las declaraciones que hicieron en esa oportu
nidad, los representantes de la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas y de Checoeslovaquia demostraron
la falta de fundamento y la inverosimilitud de los
asertos inventados por el representante de los Estados
Unidos de América respecto del supuesto carácter
"perjudicial" de las actividades de ·la Federación
Democrática Internacional de Mujeres. Insistieron en
tonces en que se rechazara la recomendación del Comité
del Consejo encargado de las Qrganizaciones no Guber
namentales.

23. De 18 miembros del Consejo Económico y Social,
tan sólo 9 votaron en favor de la, recomendación del
Comité, 5 votaron en contra y 4 se abstuvieron. El
mero hecho de que más de la mitad de los miembros
legítimos del Consejo no hayan apoyado esta decin'ón
pone de manifiesto su injusticia.

24. La delegación de la lJRSS considera que esta
decisión, desprovista de fundamento, que ha sido adop
tada respecto de la Federación Democrática "Interna
cional de Mujeres es contraria al espíritu de la Carta
de las Naciones Unidas, Con razón, la Sra. Eugénie
Cotton, representante de la Federación, ha manifestado
en su carta dirigida al Secretario General de las Na
dones Unidas que la decisión del Consejo Económico
y Social carece de fundamento y es injusta.

25. Millones de mujeres del mundo entero no acepta
rán nunca esa medida por la que injustamente se deja
de reconocer como entidad consultiva de la categoría
B a la Federación Democrática Internacional de Mu
jeres. Saben que esta Federación, a laque pertenecen,
apoya la Carta de las Naciones' Unidas, lucha por la
aplicación de los principios de la Organización y es
fiel a dichos principios. Para convencerse deel1o, basta
indicar, aunque sea brevemente y a grandes rasgos, al
gunos ejemplos y hechos que caracterizan la obra de
esta Federación.

26. La Federación Democrática Internacional de Mu
jeres nació, poco después del final de la segunda guerra
mundial, del deseo de las mujeres de unir sus esfuerzos
en el mundo entero para proteger sus hogares y a sus
hijos de los horrores de una nueva guerra, para garan
tizar a cada mujer el ejercicio de sus derechos y a
cada hijo la seguridad y el bienesta, y para construir
un mundo en el que los pueblos pudiesen vivir en
paz.

27. Desde entonces, la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres ha llegado a ser una organización

guiendo una funesta política de favoritismo y discri
minación, dichos miembros del Consejo tratan de pri
var a algunas organizaciones no gubernamentales de
mocráticas, tales como Ia Federación Democrática
Internacional de Mujeres, Federación Mundial de la
Juventud Democrática, la Asociación Internacional de
Abogados Demócratas, la Organización Internacional
de Periodistas y algunas otras de todo contacto con las
Naciones Unidas.

16. Constituye un ejemplo de 'esta política de favo
ritismo y de discriminación dirigida contra organiza
cionc; no gubernamentales la resolución 529 B (XVII)
que el Consejo Económico y Social aprobó en su 17°
período de sesiones con respecto a la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres. Se reproduce di
cha decisión en el párrafo 943 del capítulo VIII del
informe del Consejo, que examinamos actualmente, y
está redactada de la siguiente manera: "El Consejo
decidió dejar de reconocer como entidad consultiva
de la categoría B a la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres." ,

17. Si se examina el conjunto de los debates dedi
cados a esta cuestión, se verá que se obró con preci
pitación y sin objetividad. Desde el principio, a pro
puesta del representante de los Estados Unidos, el
Comité del Consejo encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales decidió en unos minutos y en el
curso de una sesión .privada, sin siquiera haber invi
tado ni oído a la representante de la Federr,ción De
mocrática Internacional de Mujeres, recomendar al
Consejo que dejara de reconocer como entidad con
sultiva de la categoría B a esa organización interna
cional, que es tan representativa.
18. La delegación de la URSS protestó enérgicamente
contra, esa medida y se opuso a ella. A este respecto,
intresa señalar a la Asamblea que, al transmitir esta
decisión a la Federación Democrática Internacional
de Mujeres, el Comité del Consej ; encargado de las
Organizaciones no Gubernamentales ni' siquiera le ha
expuesto las razones que han motivado dicha recomen
dación. Han sido necesarias las enérgicas protestas
de la representante de dicha Federación, que apoyó
el representante de la URSS, para que se dieran a
conocer a esa Federación los supuestos "motivos" de la
medida adoptada contra ella.

19. Sólo varios meses después de tomada esta deci
sión, la representante de la Federación Democrática
Internacional de Mujeres pudo presentar al Comité del
Consejo encargado de las Organizaciones no Guber
namentales una exposición en que se describía la obra
de esta Federación los supuestos "motivos" de la
principios de la Carta de las Naciones Unidas.

20. Sin embargo, después de seguir reconociendo como
entidades consultivas a más de ochenta y cuatro organi
zaciones no gubernamentales tales como la Unión In
ternacional de Vegetarianos, la Federación Internacional
de los Albergues de la Juventud, la Federación Inter
nacional de Jefes Superiores de Policía, etc., el Comité
ha recomendado de nuevo, por insistencia de la delega
ción de los Estados Unidos, que se deje de reconocer
como entidad consultiva de la categoría B sólo a una
de esas ochenta y cuatro organizaciones, a saber, la Fe
deración Democrática Internacional de Mujeres.

21. En las sesiones del Consejo Económico y Social,
el representante de los Estados Unidos ha presentado,
como motivo principal en contra de que se conserve a
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
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entre las organizaciones a las que se reconoce como
entidades consultivas de la categoría B, acusaciones sin
fundamento según las cuales las actividades de dicha
Federación no se ajustan a los propósitos de la Carta '
de las Naciones Unidas. El representante de los Estados
Unidos ha considerado también que es peligroso - por
muy extraño que esto pueda parecer - que la Federa
ción Democrática Internacional de Mujeres luche en
contra de la discriminación de que son víctimas las
mujeres en la esfera de los derechos políticos, econó
micos y civiles. Además, ha hecho una descripción
tendenciosa y parcial de las actividades de la Federación
Democrática Internacional de Mujeres, reduciéndolas
únicamente a sus aspectos, políticos. También ha puesto
en duda la autoridad de los documentos en los cuales la
Federación había señalado a las Naciones Unidas que
la condición de la mujer en los territorios en fideico
miso y en los territorios no autónonllv. se r.:aracteriza
por una carencia total de derechos.
22. En las declaraciones que hicieron en esa oportu
nidad, los representantes de la Unión de Repúblicas
Socialistas Soviéticas y de Checoeslovaquia demostraron
la falta de fundamento y la inverosimilitud de los
asertos inventados por el representante de los Estados
Unidos de América respecto del supuesto carácter
"perjudi~ia¡r' de las actividades de ·la Federación
Democrática Internacional de Mujer,es. Insistieron en
tonces en que se rechazara la recomendación del Comité
del Consejo encargado de las Qrganizaciones no Guber
namentales.

23. De 18 miembros del Consejo Económico y Social,
tan sólo 9 votaron en favor de la, recomendación del
Comité, 5 votaron en contra y 4 se abstuvieron. El
mero hecho de que más de la mitad de los miembros
legítimos del Consejo no hayan apoyado esta decir;ón
pone de manifiesto su injusticia.

24. La delegación de la lJRSS considera que esta
decisión, desprovista de fundamento, que ha sido adop
tada respecto de la Federación Democrática -Interna
donal de Mujeres es contraria al espíritu de la Carta
de las Naciones Unida's. Con razón, la Sra. Eugénie
Cotton, representante de la Federadón, ha manifestado
en su carta dirigida al Secretario General de las Na
dones Unidas que la decisión del Consejo Económico
y Social carece de fundamento y es injusta.

25. Millones de mujeres del mundo entero no acepta
rán nunca esa medida por la que injustamente !se deja
de reconocer como entidad consultiva de la categoría
B a la Federación Democrática Internacional de Mu
jeres. Saben que esta Federación, a laque pertenecen,
apoya la Carta de las Naciones' Unidas, lucha por la
aplicación de los principios de la Organización y es
fiel a dichos principios. Para convencerse deel1o, basta
indicar, aunque sea brevemente y a grandes rasgos, al
gunos ejemplos y hechos que caracterizan la obra de
esta Federación.

26. La Federación Democrática Internacional de Mu
jeres nació, poco después del final de la segunda guerra
mundial, del deseo de las mujeres de unir sus esfuerzos
en el mundo entero para proteger sus hogares y a sus
hijos de los horrores de una nueva guerra, para garan
tizar a cada mujer el ejercicio de sus derechos y a
cada hijo la seguridad y el bienesta, y para conatruir
un mundo en el que los pueblos pudiesen vivir en
paz.

27. Desde entonces, la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres ha llegado a ser una organización

guiendo una funesta poütica de favoritismo y discri
minación, dichos miembros del Consejo tratan de pri
var a algunas organizaciones no gubernamentales de
mocráticas, tales como .la Federación Democrática
Internacional de Mujeres, Federación Mundial de la
Juventud Democrática, la Asociación Internacional de
Abogados Demócratas, la Organización Internacional
de Periodistas y algunas otras de todo contacto con las
Naciones Unidas.

16. Constituye un ejemplo de 'esta política de favo
ritismo y de discriminación dirigida contra organiza
ciOl~::: no gubernamentales la resolución 529 B (XVII)
que el Consejo Económico y Social aprobó en su 17°
período de sesiones con respecto a la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres. Se reproduce di
cha decisión en el párrafo 943 del capítulo VIII del
informe dt.l Consejo, que examinamos actualmente, y
está redactada de la siguiente manera: "El Consejo
decidió dejar de reconocer como entidad consultiva
de la categoría B a la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres." ,

17. Si se examina el conjunto de los debates dedi
cados a esta cuestión, se verá que se obró con preci
pitación y sin objetividad. Desde el principio, a pro
puesta del representante de los Estados Unidos, el
Comité del Consejo encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales decidió en unos minutos y en el
curso de una sesión .privada, sin siquiera haber invi
tado ni oído a la representante de la Feder...cion De
mocrática Internacional de Mujeres, recomendar al
Consejo que dejara de reconocer como entidad con
sultiva de la categoría B a esa organización interna
cional, que es tan representativa.
18. La delegación de la URSS protestó enérgicamente
contra, esa medida y se opuso a ella. A este respecto,
intresa señalar a la Asamblea que, al transmitir esta
decisión a la Federación Democrática Internacional
de Mujeres, el Comité del Consej:, encargado de las
Organizaciones no Gubernamentales ni' siquiera le ha
expuesto las razones que han motivado dicha recomen
dación. Han sido necesarias las ;enérgicas protestas
de la representante de dicha Federación, que apoyó
el representante de la URSS, para que se dieran a
conocer a esa Federación los supuestos "motivos" de la
medida adoptada contra ella.

19. Sólo varios meses después de tomada esta deci
sión, la representante de la Federación Democrática
Internacional de Mujeres pudo presentar al Comité del
Consejo encargado de las Organizaciones no Guber
namentales una exposición en que se d~scribía la obra
de esta Federación los supuestos "motivos" de la
principios de la Carta de las Naciones Unidas.

20. Sin embargo, después de seguir reconociendo como
entidades consultivas a más de ochenta y cuatro organi
zaciones no gubernamentales tales como la Unión In
ternacional de Vegetarianos, la Federación Internacional
de los Albergues de la Juventud, la Federación Inter
nacional de Jefes Superiores de Policía, etc., el Comité
ha recomenda~J de nuevo, por insistencia de la delega
ción de los Estados Unidos, que se deje de reconocer
como entidad consultiva de la categoría B sólo a una
de esas ochenta y cuatro organizaciones, a saber, la Fe
deración Democrática Internacional de Mujeres.

21. En las sesiones del Consejo Económico y Social,
el representante de los Estados Unidos ha presentado,
como motivo principal en contra de que se conserve a
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
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las organizaciones nacionales afiliadas a la Federación
Democrática Internacional de Mujeres se debe reco
nocer a todas las mujeres, sin distinción de raza, nació
nalidad ni situación social, los derechos enumerados
a continuación:

"Derecho garantizado al trabajo; derecho a elegir
libremente una profesión u oficio; derecho de acceso
a todo empleo administrativo y público; posibilida
des iguales de ascenso en todos los sectores del tra
bajo; salario igual por un trabajo igual; igual dere
cho a los seguros sociales; derecho de la madre y
el niño a la protección por parte del Estado, licencia
de maternidad pre y postnatal pagada, creación de
un número suficiente de maternidades, consultorios
para la madre y el niño, casascuna y guarderías in
fantiles, tanto en las zonas rurales como en las ciu
dades y en los centros industriales; concesión a las
obreras agrícolas de los derechos acordados a las
obreras fabriles; salarios, seguridad en el trabajo,
protección a la madre y al niño; derecho de las cam
pecinas a la propiedad y al beneficio de la tierra; dere
cho a la instrucción en sus diferentes grados y a la
formación profesional; derecho a elegir y a ser ele
gida para todos los órganos del Poder sin restriccio
nes ni discriminaciones; derechos civiles iguales a
los del hombre en 10 que a la propiedad, el matrimonio
y los hijos se refiere; derecho de asociación y de
libre actividad de las organizaciones democráticas
femeninas, participación de las mujeres en otras orga-
nizaciones." .

32. Las afiliadas de las secciones nacionales de la
Federación luchan tenazmente· en los diferentes países
por que se haga justicia a esas reivindicaciones que
expresan las más hondas aspiraciones de las mujeres
y se ajustan estrictamente a los objetivos de la pro
tección de los derechos humanos.

33. La Federación Democrática Internacional de Mu-.
jeres ha emprendido, asimismo, una labor múltiple en
materia de protección a la infancia. Poco después de
su creación, la Federación organizó una campaña de
ayuda a los niños víctimas de la guerra. Desde enton
ces, en varias ocasiones ha adoptado muchas otras
medidas con objeto de proteger a la infancia, tanto
en el plano nacional como en el plano internacional.
En las reuniones de sus órganos directivos, la Federa
ción ha invitado a sus organizaciones nacionales a in
tensificar su labor en materia de protección a la
Infancia. Ha sido la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres la que ha tomado la iniciativa de
instituir el Día Univeral del Niño, idea que recibió
el apoyo de un gran número de eminentes personali
dades de muchos países del mundo, Me basta citar
como prueba la resolución 836 (IX) presentada por
la Tercera Comisión, a iniciativa de las delegaciones
de la India y del Uruguay y que fué aprobada por
unanimidad el 14 de diciembre de 1954 por la Asam
blea General [512a. sesión plenaria].
34. Asimismo es preciso rechazar del modo más cate
górico la "acusación" según la cual la Federación no
ha colaborado en los trabajos del Consejo y de sus
órganos. Esta "acusación" figuraba entre los argumen
tos presentados para justificar la decisión de excluir
de las Naciones Unidas a esta Federación. Todas esas
supuestas acusaciones carecen de fundamento y no
convencen a nadie.
35. Como organización 110 gubernamental, la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres aporta

muy representativa que agrupa actualmente a casi 140
millones de mujeres de 66 países del mundo y de nacio
nalidad, raza, convicciones políticas, religión y condi
ción social diferentes.

28. La Federación Democrática Internacional de Mu-'
jeres ha actuado siempre y sigue actuando de confor
midad con el espíritu de la Carta de las Naciones

. Unidas, en cuyo preámbulo se proclama que los pue
blos de las Naciones Unidas están resueltos '<a preser
var a las generaciones venideras del flagero de la gue
rra". Fué precisamente el -interés de la Federación por
el restablecimiento de la paz y su actuación en ese
sentido 10 que aprobó el Sr. Padilla Nervo, Presidente.

í de la Asamblea General durante el sexto período de
• .. sesiones celebrado en París 1952, cuando, en su calidad

de Presidente, expresó su reconocimiento a la Federa-.,
cion,

29. Nada justifica tampoco la otra afirmación de la
delegación de los Estados Unidos, según la cual la obra
de esta Federación no tiene relación alguna con los

- »objetivos económicos y sociales de las Naciones Uni
das. En efecto, las delegadas al primer congreso de la
Federación Democrática Internacional de Mujeres con
trajeron el compromiso solemne de defender los dere-

1 chos económicos, políticos, civiles .y sociales de la
mujer , luchar por la creación de las condiciones nece
sarias para el desarrollo de nuestros hijos y de las

»- generaciones futuras en la armonía y la felicidad; lu
char incansablemente por el establecimiento de una paz

< firme en el mundo entero; y luchar por la consolidación
de la amistad y de la unión entre las mujeres del mundo
entero. Estos son los objetivos oficiales de esta Fede
ración Internacional. Por 10 tanto, la acusación de la
delegación de los Estados Unidos carece de fundamento.

30. La Federación Democrática Internacional de Mu
jeres, que representa a 140 millones de mujeres, no

"puede desinteresarse de las' cuestiones que inquietan
profundamente a centenares de millones de mujeres
y que se refieren a su situación en la sociedad como
madres, trabajadoras y ciudadanas. Siesta Federación
goza de gran autoridad entre las mujeres es precisa
mente porque sus organizaciones nacionales llevan a

. cabo en 'sesenta y seis países una. lucha incansable
J, "'para defender los derechos de la mujer, yen. sus esfuer

.' zos da pruebas de iniciativa, audacia y valor. La Fede
. ración no se ha contentado con declarar que hará 10

posible por obtener la absoluta igualdad de derechos
entre el hombre y la mujer en todas las 'esferas: ha

. . emprendido una labor activa en este sentido. En sus
; congresos y en sus períodos desesiones, así como en
..~ sus secciones nacionales, la Federación ha examinado

sistemáticamente :- sigue examinando la cuestión de
la condición de la mujer e invita a sus organizaciones
a luchar activamente por obtener en todos los países
la igualdad de derechos dél hombre y de la mujer en
las esferas política, económica y civil.

~31. La declaración formulada por el Congreso Mun
dial de Mujeres celebrado en Copenhague en 1953,
ha confirmado de nuevo esta orientación ele la obra
de la Federación Democrática Internacior,.. ', de Muje
res. En esa declaración, mujeres de setenta países
elevaron su voz para proclamar una vez más la nece
sidad de cambiar radicalmente y mejorar la condición
económica, política y civil de la mujer en la mayoría de
los países. del mundo. Esta declaración, totalmente con
forme a los principios de la Carta de las Naciones
Unidas, indica que en los programas de actividades de
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las organizaciones nacionales afiliadas a la Federación
Democrática Internacional de Mujeres se debe reco
nocer a todas las mujeres, lSin distinción de raza, nacio:'
nalidad ni situación social, los derechos enumerados
a continuación:

"Derecho garantizado al trabajo; derecho a elegir
libremente una profesión u oficio; derecho de acceso
a todo empleo administrativo y público; posibilida
des iguales de ascenso en todos los sectores del tra
bajo; salario igual por un trabajo igual; igual dere
cho a los seguros sociales; derecho de la madre y
el niño a la protección por parte del Estado, licencia
de maternidad pre y postnatal pagada, creación de
un número suficiente de maternidades, consultorios
para la madre y el niño, casascuna y guarderías in
fantiles, tanto en las zonas rurales como en las ciu
dades y en los centros industriales; concesión a las
obreras agrícolas de los derechos acordados a las
obreras fabriles; salarios, seguridad en el trabajo,
protección a la madre y al niño; derecho de las cam
pecinas a la propiedad y al beneficio de la tierra; dere
cho a la instrucción en sus diferentes grados y a la
formación profesional; derecho a elegir y a ser ele
gida para todos los órganos del Poder sin restriccio
nes ni discriminaciones; derechos civiles iguales a
los del hombre en 10 que a la propiedad, el matrimonio
y los hijos se refiere; derecho de asociación y de
libre actividad de las organizaciones democráticas
feme-.rlÍnas, participación de las mujeres en otras orga-
nizadones." .

32. Las afiliadas de las secciones n2cionales de la
Federación luchan tenazmente· en los diferentes países
por que se haga justicia a esas reivindicaciones que
expresan las más hondas aspiraciones de las mujeres
y se ajustan estrictamente a los objetivos de la pro
tección de los derechos humanos.
33. La Federación Democrática Internacional de Mu-.
jeres ha emprendido, asimismo, una labor múltiple en
materia de pr·<>tección a la infancia. Poco después de
su creación, la Federación organizó una campaña de
ayuda a los niños víctimas de la guerra. Desde enton
ces, en varias oca3iones ha adoptado muchas otras
medidas con objeto de proteger a la infancia.~ tanto
en el plano nadonal como en el plano internacional.
En las reuniones de sus órganqs directivos, la Federa
ción ha invitado a sus organizaciones nacionales a in
tensificar su labor en materia de protección a la
Infancia. Ha sido la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres la que ha tomado la iniciativa de
instituir el Día Univeral del Niño, idea que recibió
el apoyo de un gran número de eminentes personali
dades de muchos países del mundo~ Me basta citar
como prueba la resolución 836 (IX) presentada por
la Tercera Comisión, a iniciativa de las deleg~ciones

de la India y del Uruguay y que fué aprobada por
unanimidad el 14 de diciembre de 1954 por la Asam
blea General [512a. sesión plenaria].
34. Asimismo es preciso rechazar del modo más cate
górico la "acusación" según la cual la Federación no
ha colaborado .en los trabajos del Consejo y de sus
órganos. Esta "acusación" figuraba entre los argumen
tos pflesentados para justificar la decisión de excluir
de las Naciones Unidas a esta Federación. Todas esas
supuestas acusaciones carecen de fundamento y no
convencen a nadie.
35. Como organización 110 gubernamental, la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres aporta

muy representativa que agrupa actualmente a casi 140
millones de mujeres de 66 países del mundo y de nacio
nalidad, raza, convicciones políticas, religión y condi
ción social diferentes.

28. La Federación Democrática Internacional de Mu-'
jeres ha actuado siempre y sigue actuando de confor
midad con el espíritu de la Carta de las Naciones

. Unidas, en cuyo preámbulo se proclama que los pue
blos de las Naciones Unidas (~stán resueltos '<a preser
var a las generaciones venideras del flagero de la gue
rra". Fué precisamente el ,interés de la Federación por
el restablecimiento de la paz y su actuación en ese
sentido 10 que aprobó el Sr. Padilla Nervo, Presidente.

í de la Asamblea General durante el sexto período .le
• .. sesiones celebrado en París 1952, cuando, en su calidad

de Presidente, expresó su reconocimiento a la Federa-.,
ClOna

29. Nada justifica tampoco la otra afirmación de la
delegación de los Estados Unidos, según la cual la obra
de esta Federación no tiene relación algun'a con los

- »objetivos económicos y sociales de las Naciones Uni
das. En efecto, laS delegadas al primer congreso de la
Federación Democrática Internacional de Mujeres con
trajeron el compromiso ¡solemne de defender los dere-

1 chos económicos, políticos, civiles .y sociales de la
mujel'; luchar por la ~reación de las condiciones nece
sarias para el desarrollo de nuestros hijos y de las

»- generaciones futuras en la armonía y la felicidad; lu
char incansablemente por -el establecimiento de una paz

< firme en el mundo entero; y luchar por la consolidación
de la amistad y de la unión entre las mujeres del mundo
entero. Estos son los objetivos oficiales de esta Fede
ración Internacional. Por 10 tanto, la acusación de la
delegación de los Estados Unidos carece de fundamento.

30. La FedeL'ación Democrática Internacional de Mu
jeres, que representa a 140 mi1bnes de mujeres, no

"puede desinteresarse de las' cuestiones que inquietan
profundamente a centenares de millones de mujeres
y que se refiere...l a su situación en la sociedad como
madres, trabajadoras y ciudadanas. Siesta Federación
goza de gran autoridad entre las mujeres es precisa
mente porque sus organizaciones nacionales llevan a

. cabo en 'sesenta y seis países una. lucha incansable
J, "'para defender .los derechos de la mujer, yen. sus esfuer

.' zos da pruebas de iniciativa, audacia y valor. La Fede
. ración no se ha contentado con declarar que hará 10

posible por obtener la absoluta igualdad de derechos
entre el hombre y la mujer en todas las 'esferas: ha

. . emprendido una labor activa en este sentido. En sus
; congresos y en sus períodos de· sesiones, así como en
..~ sus secciones nacionales, la Federación ha examinado

sistemáticamente :- sigue examinando la cuestión de
la condición de la mujer e invita a sus organizaciones
a luchar activamente por obtener en todos los países
la igualdad de derechos dél hombre y de la mujer en
las ,esferas política, económica y civil.

~31. La declaración formulada por el Congreso Mun
dial de Mujeres celebrado en Copenhague en 1953,
ha confirmado de nuevo esta orientación ele la obra
de la Federación Democrática InternacioL.. ', de Muje
res. En esa declaración, mujeres de setenta países
elevaron su voz para proclamar una vez más la nece
sidad de cambiar radicalmente y mejorar la condición
económica, política y civil de la mujer en la mayoría de
los países. del mundo. Esta declaración, totalmente con
forme a los principios de la Carta de las Naciones
Unidas, indica que en los programas de actividades de
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ULa Asamblea General,

"Considerando que, al aprobar en su 17° período
de sesiones, la resolución en cuya virtud dejó de I

reconocer como entidad consultiva de la categoría
B a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres, el Consejo Económico y Social actuó en
contradicción con 105 principioe;¡ y propósitos de las
Naciones Unidas consignado. - la Carta de las Na- ~, r

ciones Unidas, y especialme, ~'" en su Capítulo X, í

"Invita al Consejo Económico r Social a recon
siderar dicha resolución, a fin e .eguir reconocien
do a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres como entidad consultiva de Iá categoría
B."

44. La delegación de la URSS expresa la esperanza
de que los representantes de los Estados Miembros de '
las Naciones Unidas apoyarán ese proyecto de resolu
ción que responde al propósito de defender los dere
chos legítimos de una ce las organizaciones no guber- ' '
namentales democráticas más representativas. Espera
asimismo que se vuelva a reconocer como entidad con- e i
sultiva de la categoría B a la Federación Democrática
Internacional de Mujeres.
45. Sr. WADSWORTH (Estados Unidos de Amé
rica) (traducido del inglés): Espero que la Asamblea '.
General enterrará con la rapidez que se merece el pro- I

yecto de resolución que acaba de presentar nuevamente ,- " ~

la delegación de la URSS [A / L.186]. '1
46. La Unión Soviética ha formulado un grave cargo ·f}
contra el Consejo Económico y Social, al decir que ,¡
éste actuó en contradicción con la Carta de las Nacío- I
nes Unidas al dejar de reconocer como entidad con
sultiva a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres. Pero, el caso es que a la Federación Demo
crática Internacional de Mujeres se le privó de su
carácter consultivo' porque esa organización no había
cumplido las obligaciones contraídas por toda organiza-

lA
'i

en las Naciones Unidas, cuando la organización feme- ;I,i,
nina que cuenta con más afiliadas, que es la más in- {l,1
fluyente y que dirige la lucha que llevan a cabo las ~

mujeres honradas y valientes para defender 'sus dere- ji".'
chos y los de sus hijos, está excluida de las Naciones
Unidas, mientras que decenas de organizaciones tales
como la Unión Internacional de Vegetarianos o la l
Federación Internacional de Jefes Superiores de Poli- .. ';',It,' .,

cía siguen figurando entre las organizaciones no gu- ,
bernamentales?

41. A este propósito conviene recordar qué la Fe
deración Democrática Internacional de Mujeres es la
única organización femenina que existe en cierto
número de países. Por consiguiente, es importante .
asegurar a las mujeres de esos países el derecho a f""
exponer sus opiniones en las Naciones Unidas!Xlr 1

conducto de dicha federación. I"~

42. Los hechos que acabo de citar prueban que la!
decisión del Consejo Económico yo Social de dejar
de reconocer como, entidad consultiva de la catego- ~

ría B a la Federación Democrática Internacional de 1\
Mujeres es errónea, terriblemente injusta, sin f.mda- ~~¡,Ii'
mento y contraria a los principios oemocráticos y a
los derechos humanos.

¡
43. Por todas estas razones, la delegación de la Unión ;
de Repúblicas Socialistas Soviéticas somete a examen :
de la Asamblea General el proyecto de resolución [A / l
L. 186] siguiente: i I~

¡

Asamblea General - Noveno período de sesiones - Sesiones Plenarias

su contribución a los trabajos de los órganos de las
Naciones Unidas. Ha tomado parte en la mayoría de
los períodos de sesiones de la Comisión de la Condi
ción Jurídica y Social de la Mujer, a la que ha pre
sentado muchas recomendaciones relativas a problemas
de importancia vital para las mujeres, los cuales; por
otra parte, habían provocado el interés de los miembros
de esta Comisión. En conjunto, las representantes de
esa Federación han tomado parte 'en unos veinte pe
ríodos de sesiones de los diferentes órganos de las
Naciones Unidas, incluso el Consejo Económico y
Social.
36. Desde 1946, la Federación ha transmitido a las
Naciones Unidas cerca de un centenar de documentos
sobre la situación de la mujer y del niño en más de
setenta países y ha presentado propuestas concretas
cuya aprobación hubiera contribuido, sin duda alguna,
a asegurar la aplicación de las disposiciones de la
Carta de las Naciones Unidas y de las resoluciones
de la Asamblea General y del Consejo Económico y
Social relativas a la igualdad de derechos de las mu
jeres. Además, la Federación ha presentado propuestas
a las comisiones del Consejo Económico y Social y
sus representantes han intervenido repetidas veces en
los órganos de las Naciones Unidas para tratar de
diversas cuestiones que conciernen a los derechos de
la mujer.
37. Desgraciadamente, debido a dificultades con las
que la Federación ha tropezado en el transcurso de estos
últimos años cuando los períodos de sesiones de las
Naciones Unidas y de sus órganos se han celebrado
en Nueva York - me refiero especialmente a la nega
tiva de los Estados Unidos de América a conceder
visados de entrada a las representantes de la Federa
ción - la Federación Democrática Internacional
de Mujeres no hs; podido participar en los trabajos
de las Naciones Unidas de un modo tan eficaz como
en los períodos de sesiones precedentes. Sin em
bargo, es precisamente la delegación de los Estados
Unidos la que acusa a la Federación de no ser bas
tante activa. Los Estados Unidos prohiben a las
representantes de la Federación la entrada en su terri
to: '.,~ y luego hacen acusaciones contra ella. Tal es
1.- ~'~ca de la delegación de los Estados Unidos en
l .sunto,
~0. El hecho de que en su séptimo período de sesio
nes la Comisión de la Condición Jurídica y Social
de la Mujer haya aprobado una resolución por la que
pedía que se permitiera venir a la Sede a las repre
sentantes de la Federación y participar en los tra
bajos de dicho período de sesiones, es una prueba de
las estrechas relaciones que se han establecido entre
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
y la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la
Mujer.
39. Por consiguiente, nada justifica la decisión adop
tada por el Consejo Económico y Social, por inicia
tiva de los Estados Unidos, en contra de la Federa
ción Democrática Internacional de Mujeres que cuenta
con 140 millones de afiliadas que viven en países
de regímenes económicos y sociales diversos y que
goza de gran autoridad gracias a su actividad y a su
lealtad a los propósitos que se ha fijado como obje
tivo; ahora bien, esos propósitos se ajustan plena
mente a los propósitos y principios de la Carta de
las Naciones Unidas.
40. ¿ Acaso se puede hablar de la representación
democrática de las organizaciones no gubernamentales
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ULa Asamblea General,

"Considerando que, al aprobar en su 17° período
de sesiones, la r~solución en cuya virtud dejó de I

reconocer como entidad consultiva de la categoría
B a la Federación Democrática Internacional de
lAujeres, el Consejo Económico y Social actuó en
contradicci6n con 105 principioe;¡ y propósitos de las
Naciones Unidas consignadO!. - la Carta de las Na- ~, '
ciones Unidas, y eSPecia1me. ~'" en su Capítulo X, í

"Invita al Consejo Económico r Social a recon
siderar dicha resolución, a fin e ~~guir reconocien
do a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres como entidad consultiva de !la categoría
B."

44. La delegación de la URSS expresa la esperanza
de que los representantes de los Estados Miembros de '
las Naciones Unidas apoyarán ese proyecto de resolu
ción que responde al propósito de defender los dere
chos legítimos de una ce las organhaciones no guber- ' '
namentales democráticas más representativas. Espera
a::iimismo que se vuelva a reconocer como entidad con- ~ i
sultiva de la categoría B a la Federación Democrática
Internacional de Mujeres.
45. Sr. WADSWORTH (Estados Unidos de Amé
rica) (traducido del inglés): Espero que la Asamblea '.
General enterrará con la rapidez que se merece el pro- I

yecto de resolución que acaba de presentar nuevamente ,- " ~

la delegación de la URSS [A / L.186]. '1
46. La Unión Soviética ha formulado un grave cargo ·f}
contra el Consejo Económico y Social, al decir que ,¡
éste actuó en contradicción con la Carta de las Nacio- I
nes Unidas al dejar de reconocer comO entidad con
sultiva a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres. Pero, el caso es que a la Federación Demo
crática Internacional de Muj~res se le privó de su
carácter consultivo' porque esa organización no había
cumplido las obligaciones contraídas por toda organiza-

lA
'i

en las Naciones TJnidas, cuando la organización feme- ;I,i,
nina que cuenta con más afiliadas, que es la más in- {j,1
fluyente y que dirige la lucha que llevan a cabo las ~

mujeres honradas y valientes para defender 'sus dere- ji".'
chos y los de sus hijos, está excluída de las Naciones
Unidas, mientras que decenas de organizaciones tales
como la Unión Internacional de Vegetarianos o la l
Federación Internacional de Jefes Superiores de Poli- .. ';',It,' .,

cía siguen figurando entre las organizaciones no gu- ,
bernamentales?
41. A este propósito conviene recordar qué la Fe
dera.ción Democrática Internacional de Mujeres es la
única organización femenina que existe en cierto
número de países. Por consiguiente, es importante .
asegurar a las mujeres de esos países el derecho a f""
expone.:.' sus opiniones en las Naciones Unidas!Xlr 1

conducto de dicha federación. I"~

42. Los hechos que acabo de citar prueban que la!
decisión del Consejo Económico yo Social de dejar
de reconocer como, entidad consultiva de la catego- ~

ría B a la Federación Democrática Internacional de 1\
Mujeres es errónea, terriblemente injusta, sin f,mda- ~~¡,Ii'
mento y contraria a los principios úernocráticos y a
los d~rechos humanos.

¡
43. Por todas estas razones, la delegación de la Unión ;
de Repúblicas Socialistas Soviéticas somete a examen :
de la Asamblea General el proyecto de resolución [A / l
L. 186] siguiente: i I~

¡
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su contribución a los trabajos de los órganos de las
Naciones Unidas. Ha tomado parte en la mayoría de
los períoc1os de sesiones de la Comisión de la Condi
ción Jurídica y Sodal de la Mujer, a la que ha pre
sentado muchas recomendaciones relativas a problemas
de importancia vital para las mujeres, los cuales; por
otra parte, habían provocado el interés de los miembros
de esta Comisión. En conjunto, las representantes de
esa Federación han tomado parte 'en unos veinte pe
ríodos de sesiones de los diferentes órganos de las
Naciones Unidas, incluso el Consejo Económico y
Social.
36. Desde 1946, la Federación ha transmitido a las
Naciones Unidas cerca de un centenar de documentos
sobre la situación de la mujer y del niño en más de
setenta países y ha presentado propuestas concretas
cuya aprobación hubiera contribuido, sin duda alguna,
a asegurar la aplicación de las disposiciones de la
Carta de las Naciones Unidas y de las resoluciones
de la Asamblea General y del Consejo Económico y
Social relativas a la igualdad de derechos de las mu
jeres. Además, la Federación ha presentado propuestas
a las comisiones del Consejo Económico y Social y
sus representantes han intervenido repetidas veces en
los órganos de las Naciones Unidas para tratar de
diversas cuestiones que conciernen a los del'lechos de
la mujer.
37. Desgraciadamente, debido a dificultades con las
que la Federación ha tropezado en el transcurso de estos
últimos años cuando los períodos de sesiones de la.s
Naciones Unidas y de sus órganos se han celebrado
en Nueva York - me refiero especialmente a la nega
tiva de los Estados Unidos de América a conceder
visados de entrada a las representantes de la Federa
ción - la Fede:ación Democrática Internacional
de Mujeres no h~~ podido participar en los trabajos
de las Naciones Unidas de un modo tan eficaz como
en los períodos de sesiones precedentes. Sin em
bargo, es precisamente la delegación de los Estados
Unidos la que acusa a la Federación de no ser bas
tante activa. Los Estados U~dos prohiben a las
l'lepresentantes de la Federación la entrc..da en su terri
to: '.,~ y luego hacen acusaciones contra ella. Tal es
1.- ~'~ca de la delegación de los Estados Unidos en
l ,duntO.
~0. El hecho de que en su céptimo período de sesio
nes la Comisión de la Condición Jurídica y Social
de la Mujer haya aprobado una resolución por la que
pedía que se permitiera venir a la Sede a las repre
sentantes de la Federación y participar en los tra
bajos de dicho períoc1o de sesiones, es una prueba de
las estrechas relaciones que se han establecido entre
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
y la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la
Mujer.
39. Por consiguiente, nada justifica la decisión adop
tada por el Consejo Económico y Social, por inicia
tiva de los Estados Unidos, en contra de la Federa
ción Democrática In.ternaciona1 de Mujeres que cuenta
con 140 millones de afiliadas que viven en países
de regímenes económicos y sociales diversos y qu~

goza de gran autoridad gracias a su actividad y a su
lealtad a los propósitos que se ha fijado como obje
tivo; ahora bien, esos propósitos se ajustan plena
mente a los propósitos y principios de la Carta de
las Naciones Unidas.
40. ¿ Acaso se puede hablar de la representación
democrática de las organizaciones no gubernamentales
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mas bacterianas, que fueron fabricadas con la idea
de continuar su programa bárbaro e inhumano ten
diente a aniquilar a toda la población de Corea y
a reducir el país a una región desolada. El uso de
la guerra bacteriana es depravado e inhumano y
más atroz aun que las cámaras de gas de Hitler que
fueron denunciadas en los procesos de Nuremberg,"

¿Es eso ayudar a las Naciones Unidas? ¿Es eso dar
apoyo a sus principios y a sus actividades'?

52. Si alguien abrigara duda alguna respecto a cómo
desfigura deliberadamente la verdad la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres, la propia organi
zación la ha disipado en su comunicación de! 3 de
septiembre dirigida a todas las delegaciones acredita
das ante las Naciones Unidas. En este documento
esa organización sostuvo que el representante de los
Estados Unidos en el Consejo Económico y Social,
al citar unos documentos de la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres, omitió unas palabras
y agregó otras, separó frases de 'Su contexto y des
figuró su sentido; al mismo tiempo, dicha organiza
ción se esforzó por demostrar su aserto presentando
lo que ella calificaba de citas exactas.

53. Tengo aquí el documento original de la FDIM
y puedo demostrar que en cada uno de los casos los
Estados Unidos citaron correctamente los textos de
la FDIM y que, en cada caso, en su comunicación del
3 de septiembre, la FDIM falsificó su propio docu
mento, tratando con toda mala intención de engañar
a los miembros de la Comisión y de la Asamblea Gene
ral. Daré un 'Solo ejemplo.

54. Según la Federación Democrática Ir temacional
c~ Mujeres, una de las supuestas citas COl rectas diría
lo siguiente: HEn los matrimonios musulmanes la
mujer a menudo se ve privada del derecho de propie- '
dad y a menudo despojada de sus propiedades cuando
ocurre el divorcio". La Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres 'sostuvo que, al re"etir esta frase,
el representante de los Estados Unidos había omitido
la palabra tea menudo", que aparece dos veces, y agre
gado las palabras "todos" o "todas" respectivamente,
en tres oportunidades.

55. La verdad es que la Federación Democrática
Internacional de Mujeres suprimió las palabras "todos"
o "todas" -n su propia declaración y puso en su lugar
la palabra Ha menudo", en. dos lugares, intentando des
caradamente reemplazar la verdad con una gran '0'"'....,.

tira. Me gustaría leer una parte de este doce '''' ~ "itó
ante la Asamblea; se trata del documento de la ·IJIM
titulado Documents and current euents (Documentos
y acontecimientos corrientes), publicado a fines del ve,..
rano de 1952, según creemos, después de una reunión
del Comité Ejecutivo de la FDIM celebrada en Bu
carest entre el 18 Y el 20 de julio de 1952. Leeré una
frase de la página 4 del documento de la propia
Federación; "En todos los matrimonios musulmanes
la mujer es privada de todos los derechos de propiedad
y despojada de todas sus posesiones al divorciarse".

56. Se trata de una falsedad evidente que no requiere
comentarios. La FDIM no ha cometido un error de
traducción. El documento original de la Federación
Democrática Internacional de Mujeres estaba escrito
en inglés, el discurso de la delegación de los Estados
Unidos estaba en inglés y la carta del 3 de septiembre
de la Federación estaba en inglés. Quiere decir, pues,
que han falsificado deliberadamente las actas.
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ti ción no gubernamental de carácter consultivo, de con
;(',1,(' formar sus finalidades y propósitos al espíritu, los pro-
I pósitos y los principios de la Carta de las Naciones

';t' Unidas, de dar su apoyo a la labor de las Naciones
~J Unidas y de fomentar la divulgación de sus actividaI des. Estos principios están consignados en los párra-

fos 3 y 4 de la resolución 288 (X) del Consejo Eco-

;'~'1.... nómico y Social.
r 47. El Consejo no basó su decisión en el hecho de

que apenas puede considerarse a la Federación Demo
crática Internacional de Mujeres como una organiza
ción no gubernamental de buena fe, sino como un
elemento del aparato de propaganda dominado por el
Gobierno de la URSS; tampoco se basó en ningún
temor de que expresara opiniones diferentes, como ya
lo ha señalado claramente muchas veces mi Gobierno.
Se basó en la insidiosa campaña emprendida por esa
Federación contra las fuerzas de las Naciones Unidas
en Corea; en las acusaciones de que dichas tropas in
fligieron torturas y cometieron asesinatos en masa, su
perando los crímenes cometidos por los nazis; .1 las
acusaciones de que las tropas de las Naciones .vnidas
recurrieron a la guerra bacteriana en Corea y otras
necedades semejantes, características de la propaganda
comunista. Se basó en que la Federación Democrática
Internacional de Mujeres, con fines de propaganda,
ha falsificado deliberadamente la situación económica
y social de las mujeres en muchos países insuficiente

¡ mente desarrollados'; y se basó, por fin, en los ataques
i 'i J

de la Federación Democrática Internacional de Muje-
~" res contra la Comisión de la Condición Jurídica y

Social de la Mujer de las Naciones Unidas.

48. En ningún momento debiera confundirse esta
situación particular que estamos tratando con la cues
tión de la igualdad o de la condición jurídica de las
mujeres. Esto no tiene nada que ver con el asunto;
estamos hablando ahora de un: organización deter

r minada, de cuya actividad quiero dar algunos ejemplos.

- 49. La Federación Democrática Internacional de Mu-
recon- jeres estableció una supuesta comisión internacional
aocíen- de mujeres para investigar las atrocidades cometidas
nal de por las tropas de los Estados Unidos y de Syngman
tegoría Rhee en Corea. En una de las conclusiones de su in-

'" ! '~' forme dice: "Estas torturas en masa y estos asesinatos
en masa han superado los crímenes cometidos por los
nazis de Hít1er en la Europa temporalmente ocupada."

50. El Comité Ejecutivo de la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres, en su protesta ante las
Naciones Unidas, declara firmemente que estos crí
menes que dieron por resultado la aniquilación de la

j nación de Corea, han sido cometidos bajo la bandera
de las Naciones Unidas, principalmente por los ame
ricanos,' con la participación de las tropas británicas,
canadienses, turcas y otras". ¿Es eso ayudar a las
Naciones Unidas? ¿Es eso dar apoyo a sus principios

, . y actividades?

51. Esta organización se convirtió más tarde en la
principal tribuna para la notoria campaña de propa
ganda basada en la supuesta guerra bacteriana, Así
por ejemplo, el 4 de marzo de 1952, la Secretaría de
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
envió una carta al Secretario General de las Naciones
Unidas en que decía, en parte, 10 siguiente:

"Después de un largo período de preparación en
colaboración con los criminales de guerra japoneses,
los Estados Unidos están usando 16 clases de ar-
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mas bacterianas, que fuer{)n fabricadas con la idea
de continuar su programa bárbaro e inhumano ten
diente a aniquilar a toda la pobbción de Corea y
a reducir el país a una región desolada. El uso de
la guerra bacteriana es depravado e inhumano y
más atroz aun que las cámaras de gas de Hítler que
fueron denunciadas en los procesos de Nuremberg."

¿Es eso ayudar a las Naciones Unidas? ¿Es eso dar
apoyo a sus principios y a sus actividades'?

52. Si alguien abrigara duda alguna respecto a cómo
desfigura deliberadamell~te la verdad la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres, la propia organi
zación la ha disipado en su comunicación de! 3 de
septiembre dirigida a todas las delegaciones acredita
das ante las Naciones Unidas. En este documento
esa organización S'Ostuvo que el representante de los
Estados Unidos en el Consejo Económico y Social,
al citar unos documentos de la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres, omitió unas palabras
y agregó otras, separó frases de 'Su contexto y des
figuró su sentido; al mismo tiempo, dicha organiza
ción se esforzó por demostrar su aserto presentando
lo que ella calificaba de citas exacta'S.

53. Tengo aquí el documento original de la FDIM
y puedo demostrar que en cada uno de los casos los
Estados Unidos citaron correctamente los textos de
la FDIM y que, en cada caso, en su comunicación del
3 de septiembre, la FDIM falsificó su propio docu
mento, tratando con toda mala intención de engañar
a los miembros de la Comisión y de la Asamblea Gene
ral. Daré un 'Solo ejemplo.

54. Según la Federación Democrática I,-ternacional
c~ Mujeres, una de las supuestas citas COl rectas diría
lo siguiente: HEn los matrimonios musulmanes la
mujer a menudo se ve privada del derecho de propie- '
dad y a menudo despojada de sus propiedades cuando
ocurre el divorcio". La Federación Democrática Inter
nadonal de Mujeres 'sostuvo que, al re"etir esta frase,
el representante de los Estados Unidos había omitido
la palabra tea menudo", que ap::trece dos veces, y agre
gado las palabras tetodos" o "todas" respectivamente,
en tres oportunidades.

55. La verdad es que la Federación Democrática
Internacional de Mujeres suprimió las palabras "todos"
o "todas" 'i,n su propia declaración y puso en su lugar
la palabra Ha menudo", en. dos lugares, intentando des
caradamente reemplazar la verdad con una gran '0'"'....,.

tira. Me gustaría leer una parte de este doct '''' ~ "itó
ante la Asamblea; se trata del documento de la ·IJIM
titulado Documents and current events (Documentos
y acontecimientos corrientes), publicado a fines del ve,..
rano de 1952, según creemos, después de una reunión
del Comité Ejecutivo de la FDIM celebrada en Bu
carest entre el 18 Y el 20 de julio de 1952. Leeré una
frase de la página 4 del documento de la propia
Federación; "En todos los matrimonios musulmanes
la mujer es privada de todos los derechos de propiedad
y despojada de todas sus posesiones al divorciarse".

56. Se trata de una falsedad evidente que no requiere
comentarios. La FDIM no ha cometido un error de
traducción. El dxumento original de la Federación
Democrática Internacional de Mujeres estaba escrito
en inglés, el discurso de la delegación de los Estados
Unidos estaba en inglés y la carta del 3 de septiembre
de la Federación estaba en inglés. Quiere decir, pues,
que han falsificado deliberadamente las actas.
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ti ción no gubernamental de carácter consultivo, de con
;(',1,(' formar sus finalidades y propósitos al espíritu, los pro-
I pósitos y los principios de la Carta de las Naciones

';t' Unidas, de dar su apoyo a la labor de las Naciones
~J Unidas y de fomentar la divulgación de sus adivida-

j'. des. Estos principios están consignados en los párra
fos 3 y 4 de la resolución 288 (X) del Consejo Eco-

;,~,1.... nómico y Social.
r 47. El Consejo no basó su decisión en el hecho de

que apenas puede considerarse a la Federación Demo
crática Internacional de l\1:ujeres como una organiza
ción no gubernamental de buena fe, sino como un
elemento del aparato de propaganda dominado por el
Gobierno de la URSS; tampoco se basó en ningún
temor de que expresara opiniones diferentes, como ya
lo ha señalado claramente muchas veces mi Gobierno.
Se basó en la inJidiosa campaña emprendida por esa
Pederación contra las fuerzas de las Naciones Unidas
en Corea; en las acusaciones de que dichas tropa~ in
fligieron torturas y cometieron asesinatos en masa, su
perando los crímenes cometidos por los nazis; .1 las
acusaciones de que las tropas de las Naciones .Jnidas
recurrieron a la guerra bacteriana en Corea y otras
necedades semejantes, características de la propaganda
comunista. Se basó en que la Federación Democrática
Internacional de Mujeres, con fines de propaganda,
ha falsificado deliberadamente la situación económica
y social de las mujeres en muchos países insuficiente

¡ mente desarrollados'; y se basó, por fin, en los ataques
i 'i J

de la Federación Democrática Internacional de Muje-
~" res contra la Comisión d~ la Condición Jurídica y

Social de la Mujer de las Naciones Unidas.

48. En ningún momento debiera confundirse esta
situación particular que estamos tratando con la cues
tión de la igualdad o de la condición jurídica de las
mujeres. Esto no tiene nada que ver con el asunto;
estamos hablando ahora de un: organización deter

r minada, de cuya actividad quiero dar algunos ejemplos.

- 49. La Federación Democrática Internadonal de Mu-
recon- jeres estableció una supuesta comisión internacional
locien- de mujeres para investigar las atrocidades cometidas
nal de por las tropas de los Estados Unidos y de Syngman
tegoría Rhee en Corea. En una de las conclusiones de su in-

'" ! ,~, forme dice: "Estas torturas en masa y estos asesinatos
en masa han superado los crímenes cometidos por los
nazis de Hít1er en la Europa temporalmente ocupada."

50. El Comité Ejecutivo de la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres, en su protesta ante las
Naciones Unidas, declara firmemente qt:e estos crí
menes que dieron por resultado la aniquilación de la

j nación de Corea, han sido cometidos bajo la bandera
de las Naciones Unide.s, principalmente por los a..1D.e
ricanos,' con la participación de las tropas británicas,
canadienses, turcas y otr~s". ¿Es eso ayudar a las
Naciones Unidas? ¿Es eso dar apoyo a sus principios

, . y actividades?

51. Esta organización se convirtió más tarde en la
principal tribuna para la notoria campaña de propa
ganda basada en la supuesta guerra bacterianCl. Así
por ejemplo, el 4 de marzo de 1952, la Secretaría de
la Federación Democrática Internacional de Mujeres
envió una carta al Secretario General de las Naciones
Unidas en que decía, en parte, 10 siguiente:

"Después de un largo período de preparación en
colaboración con los criminales de guerra japoneses,
los Esta.dQS Vnidos están usando 16 clases de ar-
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57. Las declaraciones originales de la organización
eran falsas; su análisis del discurso de los Estados
Unidos era falso; sus citas de su propio documento
eran falsas. A juicio de mi delegación, es evidente
que esa organización no ha 'Satisfecho el requisito exi
gido de las organizaciones no gubernamentales de
carácter consultivo. Mi delegación votará, por 10 tanto,
en contra del proyecto de resolución presentado por
la URSS y espera que las demás delegaciones harán
lo mismo.

58. Sr. ALTMAN (Polonia) (traducido del francés) :
La delegación de Polonia apoya el proyecto de resolu
ción presentado por la delegación de la URSS y votará
en su favor.

59. La decisión del Consejo Económico y Social de
privar a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres de la condición de entidad consultiva de la
categoría B, reservada a las organizaciones no guber
namentales, es totalmente injustificada y está despro
vista de fundamento. La Federación Democrática In
ternacional de Mujeres es una organización a la que
pertenecen 140 millones de mujeres de diversos países
de todas partes del mundo. Es indudablemente la orga
nización mundial más representativa de los intereses
de grandes masas de mujeres. Su actividad en la lucha
por los derechos políticos, econói.iicos y sociales de
la mujer, es universalmente conocida. Lucha ~n favor
de causas que son también el objetivo de la actividad
de las Naciones Unidas y que están enunciadas en
la Carta.

60. Al adoptar esta decisión injustificada, el Consejo
Económico y Social no se ha dejado guiar por el inte
rés de las Naciones Unidas, que se preocupan y deben
preocuparse de cooperar con las organizaciones no
gubernamentales verdaderamente representativas y ac
tivas en cuestiones económicas y sociales. La expe
riencia demuestra que la cooperación genuina con
organizaciones no gubernamentales del tipo de la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres presenta
grandes ventajas para las Naciones Unidas y contri
buye eficazmente a la realización de sus objetivos. Al
otorgar el estatuto de entidades consultivas a las orga
nizaciones no gubernamentales, sería injusto dejarse
guiar por las simpatías políticas de tal o cual delega
ción. En cuanto a la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres, ciertamente es la tendencia polí
tica de la mayoría del Consejo la ·que ha decidido
eliminar a esta organización profundamente democrá
tica, cosa que por otra parte ha confirmado el repre
sentante de los Estados Unidos que me ha precedido
en el uso de la palabra.

61. Consideramos que la decisión del Consejo es injus
tificada y discriminatoria con respecto a la federación
Democrática Internacional de Mujeres. En interés de
nuestra Organización, es necesario que el Consejo exa
mine nuevamente la c~estión de reconocer el carácter
consultivo de la Federación Democrática Internacional
de Mujeres incluyéndola en la lista de las entidades
consultivas de la categoría B. Ese es el propósito del
proyecto de resolución de la URSS, que apoyará la
delegación de Polonia.
62. Sra.. ROSSEL (Suecia)' (traducido del inglés):
Con arreglo al proyecto de resolución de la URSS
rAlL.186], la Asamblea General debiera invitar al
Consejo Económico y Social a que reconsidere su reso
l~ción acerca de una cuestión que es de su competen
CIa.

63. La delegación de Suecia ha observado que se vie- arre
ne manifestando en' forma creciente una tendencia a' rnza
pedir que la Asamblea retire la autoridad de que in- tos
vistió a ciertos órganos delas Naciones Unidas. Con- muj
sideramos que tal procedimiento es poco conveniente, .. cion
sobre todo en este caso, pues no se ha debatido previa- • ,,1 los
mente el asunto en comisión. Por 10 tanto, votaremos .J.;\ de':
en contra de la propuesta de la URSS, pero solamente l dem
porque estimamos que una decisión de la Asamblea ... l' tale:
General a-cerca del mismo constituiría una amonesta- f com
ción incorrecta para. el Consejo. . Aur
64. Quiero subrayar el hecho de que el voto nega- (" de 1
tivo de.,la delegación de Suecia sobre e~ proyecto ~e , maIl
resolución de la URSS no se basa en nmguna consi- (' ~ la a
deración relativa al fondo de la decisión del Consejo ¡. exp:
Económico y Social. Sólo puedo decir al respecto qae t> il doct
el simple hecho de que una organización emita juicios verc
críticos acerca de las Naciones Unidas no const~tuye, (", 69.
a nuestro modo ver, una base para que se le retire el ' fide
carácter de entidad consultiva. Esperamos, por 10 tanto,¡ muj
que esta decisión del Consej o Económico y Social r: .de (
no constituya en a~s?}uto un precedente J?ara alterar ,I ' ha~
en 10 !l1t~ro la condición de entidad consultiva de otras .~.. de j

orgaruzaciones no gubernarrentales. 1 que
65. Sr. SLIPC :::NKO (República Socialista So- f¡ Mw
viética de Ucr> . ,) (traducido de la versión francesa I Il> a á:
del texto ruso) : La delegación de la República Socia- I Carí
lista Soviética de Ucrania estima que la decisión adop- \" Las
tada por el Consejo Económico y Social en su 17° .. cion
oeriodo de sesiones, el 6 de abril pasado, y encami- \ .. los .
nada a privar del carácter consultivo de la categoría .' das
B, del que hasta entonces gozaba, a la Federación .... '. tant
Democrática Internacional de Mujeres, carece de todo Fed
fundamento y es terriblemente injusta. . 70.
66. La Federación Democrática Internacional de Mu- esta
jeres es, como se sabe, una organización muy repre- hoy
sentativa que cuenta en 'sus filas a decenas de millones blea
de mujeres de diferentes razas, religiones y cIases ,', men
sociales y que viven en países de regímenes económi- de ]
cos y sociales diferentes. Desde su creación, la Fede- rmcc
ración Democrática Internacional de Mujeres ha lu-,.· y ql
chado y continúa luchando incansablemente en pro de" de ,
los derechos políticos, civiles, económicos y sociales de . l' evid
las mujeres, de la protección de la infancia y de la soli- I que
daridad de las mujeres del mundo entero, de la estrecha" .' Nac
colaboración entre las naciones y en pro de la paz. Esa' aprc
actividad de la federación se ajusta estrechamente a los 1" gara
propósitos y principios de las Naciones Unidas. '. de ]
67. En el preámbulo de la Carta se dice que los pue- Asa:
blos de las Naciones Unidas están resueltos "a preser- · las 1

var a las generaciones venideras del flagelo de la guerra, .: 7l.
que dos veces durante nuestra vida ha infligido a la 4' ~ Miel
humanidad sufrimientos indecibles, a reafirmar la fe moco
en los derechos fundamentales del hombre, en la dig- ". dam
nidad y el valor de la persona humana, en la igualdad ; emn
de derechos de hombres y mujeres y de las naciones So~i

grandes y pequeñas". Ahora bien, la Federación De- '. seio
mocrática Internacional de Mujeres se ha señalado pre- , .. ción
cisamente como tarea principal luchar por asegurar "1' '. A e:
la igualdad de derechos de los hombres y de las muje- .! forn
res y por defender los derechos humanos. La Federa- -1' fens
ción, que es una de las más grandes organizaciones '.del
no gubernamentales reconocida como entidad consul- igua
tiva en el Consejo Económico y Social, ha respetado •dere
y defendido siempre esos principios fundamentales etc.
de las Naciones Unidas. Eco]
68. Según el Artículo 71 de la Carta de las Naciones 72
Unidas, el Consejo Económico y Social "podrá hacer m~n
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57. Las declaraciones originales de la organización
eran falsas; su análisis del discurso de los Estados
Unidos era falso; sus citas de su propio documento
eran falsas. A juicio de mi delegación, es evidente
que esa organización no ha 'Satisfecho el requisito exi
gido de las organizaciones no gubernamentales de
carácter consultivo. Mi delegación votará, por 10 tanto,
en contra del proyecto de resolución presentado por
la URSS y espera que las demás delegaciones harán
lo mismo.
58. Sr. ALTMAN (Polonia) (traducido del francés) :
La delegación de Polonia apoya el proyecto de resolu
ción presentado por la delegación de la URSS y votará
en su favor.

59. La decisión del Consejo Económico y Social de
privar a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres de la condición de entidad consultiva de la
categoría B, 'Leservada a las organizaciones no guber
namentclles, es totalmente injustificada y está despro
vista de fundamento. La Federación Democrática In
ternacional de Mujeres es una org?-nización a la que
pertenecen 140 millones de mujeres de diversos países
de todas partes del mundo. Es indudablemente la orga
nización mundial más representativa de los intereses
de grandes lnasas de mujeres. Su adividad en la lucha
por los derechos políticos, econóuicos y sociales de
la mujer, es universalmente conocida. Lucha ~n favor
de causas que son también el objetivo de la actividad
de las Naciones Unidas y que están enunciadas en
la Carta.

60. Al adoptar esta decisión injustificada, el Consejo
Económico y Social no se ha dejado guiar por el inte
rés de las Naciones Unidas, qu~ se preocupan y deben
preocuparse de cooperar con las organizaciones no
gubernamentales verdaderamente representativas y ac
tivas en cuestiones económicas y sociales. La expe
riencia demuestra que la cooperación genuina con
organizaciones no gubernamentales del tipo de la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres presenta
grandes ventajas para las Naciones Unidas y contri
buye eficazmente a la realización de sus objetivos. Al
otorgar el estatuto de entidades consultivas a las orga
nizaciones no gubernamentales, sería injusto dejarse
guiar por las simpatías políticas de tal o cual delega
ción. En cuanto a la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres, ciertamente es la tendencia polí
tica de la mayoría del Consejo la ·que ha decidido
eliminar a esta organización profundamente democrá
tica, cosa que por otra parte ha confirmado el repre
sentante de los Estados Unidos que me ha precedido
en el uso de la palabra.

61. Consideramos que la decisión del Consejo es injus
tificada y discriminatoria con respecto a la federación
Democrática Internacional de Mujeres. En interés de
nuestra Organización, es necesario que el Consejo exa
mine nuevamente la c~estión de reconocer el carácter
consultivo de la Federación Democrática Internacional
de Mujeres incluyéndola en la lista de las entidades
consultivas de la categoría B. Ese es el propósito del
proyecto de resolución de la URSS, que apoyará la
delegación de Polonia.
62. Sra.. ROSSEL (Suecia)' (traducido del inglés):
Con arreglo al proyecto de resolución de la URSS
rAlL.186] , la l~samblea General debiera invitar al
Consejo Económico y Social a que reconsidere su reso
l~ción acerca de una cuestión que es de su competen
CIa.

63. La delegación de Suecia ha observado que se vie- arr€
ne manifestando en' forma creciente una tendencia a' mza
pedir que la Asamblea retÍIie la autoridad de que in- tos
vistió a ciertos órganos d~)as Naciones Unidas. Con- mu)
sideramos que tal procedimiento es poco conveniente, .. cioIl
sobre todo en este -caso, pues no se ha debatido previa- • ,,1 los
mente el asunto en comisión. Por 10 tanto, votaremos .J.;\ de':
en contra de la propuesta de la URSS, pero solamente l dem
porque estimamos que una decisión de la A:samb1ea ... l, ta1e~
General a-cerca del mismo constituiría una amonesta- f com
ción incorrecta para. el Consejo. . Aur
64. Quiero subrayar el hecho de que el voto nega- (" de 1
tivo de.,la delegación de Suecia sobre e~ proyecto ~e , maIl
resolUClOn de la URSS no se bas~. en nInguna conSl- (' ~ la c:
deración relativa al fondo de la decisión del Consejo ¡. exp:
Económico y Social. Sólo puedo decir al respecto qae t> il dOCl
el simple hecho de que una organización emita juicios ver<
críticos acerca de las Naciones Unidas no const~tuye, (", 69.
a nuestt'o modo ver, una base para que se le retlre el ' fidec
carácter de entidad consultiva. Esperamos, por 10 tanto,¡ muj
que esta decisión del Consejo Económico y Social r: .de (
no constituya en a~s?}uto un precedente J?ara alterar ,I ' ha~
en 10 !l1t~ro la condiclOn de entidad consu1tlva de otras .~.. de j

orgamzaclOnes no gubernarrentales. 1 que
65. Sr. SLIPC :::NKO (República Socialista So- f¡ Mw
viética de Ucr:>. ,) (traducido de la versión francesa I Il> a á:
del texto ruso) : La delegación de la República Socia- I Car1
lista Soviética de Ucrania estima que la decisión adop- \" Las
tada por el Consejo Económico y Social en su 17° .. cíon
Jeríodo de sesiones, el 6 de abril pasado, y encami- \ .. los .
nada a privar del carácter consultivo de la categoría .' das
B, del que hasta entonces gozaba, a la Federación .... '. tant,
Democrática Internacional de Mujeres, carece de todo Fed,
fundamento y es terriblemente injusta. . 70.
66. La Federación Democrática Internacional de Mu- esta
jeres es, como se sabe, una organización muy repre- hoy
sentativa que cuenta en 'sus filas a decenas de millones blea
de mujeres de difeTentes razas, religiones y cIases ,', men
sociales y que viven en países de regímenes económi- de ]
cos y sociales diferentes. Desde su creación, la Fede- mlC(
ración Democrática Internacional de Mujeres ha lu-,.· y ql
chado y continúa luchando incansablemente en pro de" de ,
los derechos políticos, civiles, económicos y sociales de . l' evid
las mujeres, de la protección de la infancia y de la soli- I que
daridad de las mujeres del mundo entero, de la estrecha" ,. Nac
colaboración entre las naciones y en pro de la paz. Esa' aprc
actividad de la federación se ajusta estrechamente a los 1" gara
propósitos y principios de las Naciones Unidas. '. de ]
67. En el preámbulo de la Carta se dice que los pue- Asal
blos de las Naciones Unidas están resueltos "a preser- · las 1

var a las generaciones venideras del flagelo de la guerra, .: 7l.
que dos veces durante nuestra vida ha infligido a la 4' ~ Miel
humanidad sufrirmentos indecibles, a reafirmar la fe moco
en los derechos fundamentales del hombre, en la dig- ". dam
nidad y el valor de la persona humana, en la igualdad ; emo
de derechos de hombres y mujeres y de las naciones So~i

grandes y pequeñas". Ahora bien, la Federación De- '. sejo
mocrática Internacional de Mujeres se ha señalado pre- , .. ci6n
cisamente como tarea principal luchar por asegurar "1' '. A e:
la igualdad de derechos de los hombres y de las muje- .! forn
res y por defender los derechos humanos. La Federa- -1' fens
ción, que es una de las más grandes organizaciones '. del
no gubernamentales recC'nocida como entidad consul- igua
tiva en el Consejo Económico y Social, ha respetado •dere
y defendido siempl"le esos principios fundamentales etc.
de las Naciones Unidas. Eco]
68. Según el Artículo 71 de la Carta de las Naciones 72
Unidas, el Consejo Económico y Social "podrá hacer m~n



"
J, .'

~. "

513a. sesión - 15 de diciembre de 1954

aciones
L hacer

se vie- arreglos adecuados para celebrar consultas con orga-
mera a' nizaciones no gubernamentales que se ocupen de asun-
[ue in- tos de la competencia del Consej o". Por 10 tanto, es
i••Con- muy natural que la Federación Democrática Interna-
mente, .. cional de Mujeres, portavoz de los más diversos círcu-
previa- . \.\ las, haya s~ñalado e!1 vari~s ~casiones a la.atención
aremos l" ," de las Naciones Umdas violaciones de las libertades
amente i democráticas y de los derechos humanos fundamen
amblea "'¡' tales, como lo hizo, por ejemplo, cuando instituyó una
onesta- I comisión encargada de estudiar la situación de Corea.

'. Aunque el representante de los Estados Unidos acaba
,nega- " de presentar esa iniciativa de la Federación como una
seto de maniobra de propaganda, es imposible poner en duda
consi- ~ la autenticidad de los hechos que esta Comisión ha

:onsejo expuesto en su informe nÍ ¡;a veracidad de los demás
:to que '":''' documentos que ha redactado. Por algo se dice que la
juicios . verdad molesta.
st~tuye, (,~ 69. Esta Federación ha reunido una documentación
etire el ; " fidedigna sobre la situación económica y social de las
}~an~oi j mujeres en los países coloniales y en los territorios

OCia l' dependientes. Si dichos trabajos de la Federación no
alterar :.ll" han tenido la suerte de agradar a los representantes
,e otras ti de algunos países, eso no significa en modo alguno

I que sean opuestos a la Carta de las Naciones Unidas.
ta So- ~' Muy al contrario, esa actividad tendía precisan-a-te
'r"anc~sa '1' ~ a asegurar la aplicación de las disposiciones de la
Socia- Carta y a defender los der-echos de la persona humana.

1 adop- 1:' Las criticas que la Federación Democrática Interna
su 17° ~ cional de Mujeres ha formulado en lo que respecta a
-ncami- 4. ~ los trabajos de algunos órganos de las Naciones Uni-
tegoría ... ' das tenían asimismo un carácter constructivo y, por 10
eración. tanto, no podrían justificar la decisión de privar a dicha
le todo Federación de su condición de entidad consultiva.

. 70. Cuando el Consejo Económico y Social estudió
fe Mu- esta cuestión en su 17° período de sesiones, y aun
repre- hoy mismo, en la presente sesión plenaria de la Asam-

aillones blea, algunas delegaciones han afirmado arbitraria-
clases vl mente que la Federación Democrática Internacional

:onómi- de Mujeres no ha colaborado con el Consejo Econó
, Fede- .. mico y Social, que no se ha interesado en sus trabajos
ha lu- ,; " y que su actividad incluso se ha orientado en contra
pro de \ de aquella del Consejo. Esas afirmaciones están en
'ales de '., evidente contradición con los hechos. Nadie ignora
la soli- 1 que la Federación ha presentado a los órganos de las
:strecha" ,. Naciones Unidas diversas propuestas positivas, cuya
az. Esa '! aprobación hubiera contribuido, sin duda alguna, a
te a los .. garantizar la aplicación de las disposiciones de la Carta

'. de las Naciones Unidas y de las resoluciones de la
)S pue- Asamblea General relativas a la igualdad de derechos de
preser- -Ias mujeres. ,
guerra, • 71. En el memorándum que dirigió a los Estados
lo a la -l 'Miembros de las Naciones Unidas, 1(\ Federación De
~ la fe .. , mocrática Internacional de Mujeres ha descrito detal1a-
la dig-' damente, con pruebas documentales, el papel que des-
~aldad ; empeñó en. los trabajos -del Consejo Económico y
~ciones Social. Había presentado a diversos órganos del Con-
on De- . sejo una importante documentación relativa a la situa-
do pre- .: : ción de la mujer y del niño en más de setenta países.
¡egu~ar '.' A este respecto, conviene recordar las peticiones que
. muje- l.! formuló, basándose en documentos relativos a la de
~e~era- '" fensa de los derechos de la muier, sobre la aplicación
aciones 'del principio de la igualdad de salario por trabajo
consul- igual, la protección a la maternidad, la igualdad de
,petado' derechos del marido y de la mujer en la vida conyugal,
ientales etc. Sus solicitudes fueron presentadas al Consejo

Económico y Social el 4 de enero de 1949.
72. Tienen, asimismo gran Impon ancia los docu
mentos sobre la lucha contra la esclavitud de las mu-
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jeres y de los niños en cierto número de países; la
declaración de los derechos de la mujer que el Con
greso Mundial de Mujeres, celebrado en Copenhague,
aprobó con el título de "Situación social de la mujer
y del niño"; el memorándum r-elativo a las cuestiones
que habían de ser examinadas en las sesiones de la
Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mu
jer y muchos otros documentos que la Federación
dirigió al Consejo Económico y Social, a la Comisión
de la, Condición Jurídica y Social de la Mujer y a
otros órganos de las Naciones Unidas. Además, la
Federación Democrática Internacional de Mujeres ha
tomado parte activa en las deliberaciones y en las con
ferencias de diversos órganos de las Naciones Unidas.
Sus representantes siempre han tomado la palabra
para referirse a importantes cuestiones de principio.

73. La delegación de la RSS de Ucrania apoya sin
reservas a los representantes que han señalado que ei
procedimiento seguido en el examen de la cuestión
relativa al carácter consultivo de la Federación Demo
crática Internacional de Mujeres por el Comité del
Consejo encargado <le las Organizaciones no Guber
namentales y por el Consejo Económico y Social era
incorrecto.
74. Por todas estas razones, la delegación de la RSS
de Ucrania considera que la decisión del Consejo Eco
nómico y Social por la cual se deja de reconocer como
entidad consultiva de la categoría B a la Federación
Democrática Internacional de Mujeres, es decir, a la
organización femenina que cuenta con más afiliadas,
carece de todo fundamento y es profundamente injusta.

75. La delegación de la RSS de Ucrania apoya la
propuesta de la delegación de la URSS por la cual
la Asamblea General invita al Consejo Económico y
Social a reconsiderar su decisión errónea de retirar
el reconocimiento como entidad consultiva de la cate
goría B a la Federación Democrática Internacional
de Mujeres, y a que vuelva a reconocer a dicha fede
ración como entidad consultiva de la categoría B.

76. Sr. MEADE (Reino Unido) (traducido del in
glés): Al igual que el representante de lo~ Estados
Unidos, espero que este problema no ocupara por mu
cho tiempo la atención de la Asamblea; por 10 tanto,
mis observaciones serán en 10 posible muy breves.

77. Huelga decir que mi delegación votará en contra
del proyecto de resolución presentado por la delega
ción de la URSS [AjL.1861. No podemos aceptar la
declaración que figura en el preámbulo, de que "al
aprobar la resolución en cuya virtud dejó de reconocer
como entidad consultiva. .. a la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres el Consejo Económico
y Social actuó en contradicción con los principios
y propósitos de las Naciones Unidas ... " . '

78. No voy a examinar si conviene o no sugerir a
la Asamblea General que haga tal declaración respecto
de uno de los principales órganos de las Naciones Uni
das. A juicio de mi delegación, la situación es muy
clara. En virtud del Artículo 71 de la Carta, el Con
sejo está autorizado a "hacer arreglos adecuados para
celebrar consultas. con organizaciones no gubernamen
tales que 'se ocupen en asuntos de la competencia del
Consejo". El Consejo Económico y Social tomó siem
pre muy en serio sus deberes emanados de este artí
culo y estableció reglas precisas y deta' .das que regi
rían el reconocimiento del carácter de entidad con
sultiva a las organizaciones referidas. Estas reglas
están consignadas en la resolución 288 (X), aprobada
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se vie- arreglos adecuado~ para celebrar consultas con orga-
~nCla a' nizaciones no gubernamentales que se ocupen de asun-
¡ue in- tos de la competencia del Consejo". Por 10 tanto, es
i••Con- muy natural que la Federación Democrática Interna-
:men~e, .. cional de Mujeres, ¡>ortavoz de los más diversos drcu-
preVla- . \.\ las, haya s~ñalado e!1 vari~s ~casiones a la.atención
aremos l" ," de las NaclOnes Umdas vlOlaclOnes de las lIbertades
amente i democráticas y de los derechos humanos fundamen
amblea "'¡' tales, como lo hizo, por ejemplo, cuando instituyó unet
onesta- I comisión encargada de estudiar la situación de Corea.

'. Aunque d representante de los Estados Unidos acaba
,nega- " de presentar esa iniciativa de la Federación como una
~cto de maniobra de propaganda, es imposible poner en duda
COngl- ~ la autenticidad de los he~hos que esta Comisión ha

:onsejo expuesto en su informe nÍ i;a veracidad de los demás
:to q:le '":''' documentos que ha redactado. Por algo se dice que la
juicios . verdad molesta.
st~tuye, ('~ 69. Esta Federación ha reunido una documentación
etlre el ; " fidedigna sobre la situación económica y social de las
}~an~oi j mujeres en los países coloniales y en los territorios

OCia l' dependientes. Si dichos trabajos de la Federación no
alterar :.ll" han tenido la suerte de agradar a los representantes
,e otras ti de algunos países, eso no significa en modo alguno

I que sean opuestos a la Carta dp. las Naciones Unidas.
ta So- ~' Muy al contrario, esa actividad tendía precisarr~~,;e
'r"anc~sa '1' ~ a asegurar la aplicación de las disposiciones de la
Socla- Carta y a defender los der-echos de la persona humana.

1 adop- 1:' Las críti~s que la Federación Democrática Interna
su 17° ~ cional de Mujeres ha formulado en lo que respecta a
~cami- 4. ~ los trabajos de algunos órganos de las Naciones Uni-
tegoría ... ' das tenían asimismo un car-3.cter constructivo y, por 10
eración. tanto, no podrían justificar la decisión de privar a dicha
le todo Federación de su condición de entidad consultiva.

. 70. Cuando el Consejo Económico y Social estudió
fe Mu- esta cuestión en su 17° período de sesiones, y aun
repre- hoy mismo, en la presente sesión plenaria de la Asam-

lil10nes blea, algunas delegaciones han afirmado arbitraria...;.
clases'" mente que la Federación Democrática InternacÍonal

:onómi- de Mujeres no ha colaborado con el Consejo Econó
, Fede- .. mico y Social, que no se ha interesado en sus trabajos
ha lu- ,; " y que su actividad incluso se ha orientado en contra
pro de \ de aquella del Consejo. Esas afirmaciones están en
:ales de '., evidente contradición con los hechos. Nadie ignora
la soli- 1 que la Federación ha presentado a los órganos de las
:strecha" ,. Naciones Unidas diversas propuestas positivas, cuya
az. Esa '! aprobación hubiera cantribuído, sin duda alguna, a
te a los .. garantizar la aplicación de las disposiciones de la Carta

'. de las Naciones Unidas y de las resoluciones de la
)S pue- Asamblea General relativas a la igualda<! de derechos de
preser- ,las mujeres. ,
guerra, • 71. En el memorándum que dirigió a los Estados
lo a la -l 'Miembros de las Naciones Unidas, 1(\ Federación De
~ la fe .. , mocrática Internacional de Mujeres ha descrito detal1a
la dig-' damente, con pruebas documentales, el papel que des-
~aldad ; empeñó en. los trabajos ·del Consejo Económico y
~ciones Social. Había presentado a diversos órganos del Con-
)n De- . se.io una importante documentación relativa a la situa-
:lo pre- .' : ción de la mujer y del niño en más de s'etenta países.
¡egu~ar '.' A este respecto, conviene recordar las peticiones que
. mUJe- l.! formuló, basándose en documentos relativos a la de
~e~era- '" fensa de los derechos de la muier, sobre la aplicación
aClOnes 'del principio de la igualdad de salario por trabajo
consul- igual, la protección a la maternidad, la igualdad de
,petado' derechos del marido y de la mujer en la vida conyugal,
lentales etc. Sus solicitudes fueron presentadas al Consejo

Económico y Social el 4 de enero de 1949.
72. Tienen, asimismo gran impor~ancia los docu
mentos sobre la lucha contra la esclavitud de las mu-
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jeres y de los niños en cierto número de países; la
declaración de los derechos de la mujer que el Con
greso Mundial de Mujeres, celebrado en Copenhague,
aprobó con el título de "Situación social de la mujer
y del niño"; el memorándum r-elativo a las cuestiones
que habían de ser examinadas en las sesiones de la
Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mu
jer y muchos otros documentos que la Federación
dirigió al Consejo Económico y Social, a la Comisión
de la, Condición Jurídica y Social de la Mujer y a
otros órganos de las Naciones Unidas. Además, la
Federación Democrática Internacional de Mujeres ha
tomado parte activa en las deliberaciones y en las con
ferencias de diversos órganos de las Naciones Unidas.
Sus representantes siempre han tomado la palabra
para referirse a importantes cuestiones de principio.
73. La delegación de la RSS de Ucrania apoya sin
f1eservas a los representantes que han señalado que ei
procedimiento seguido en el examen de la cuestión
relativa al carácter consultivo de la Federación Demo
crática Internacional de Ivlujeres por el Comité del
Consejo encargado <te las Organizaciones no Guber
namentales y por el Consejo Económico y Social era
incorrecto.
74. Por todas estas razones, la delegación de la RSS
de Ucrania considera que la decisión del Cnnsejo Eco
nómico y Social por la cual se deja de reconocer como
entidad consultiva de la categoría B a la Federación
Democrática Internacion~l de Mujeres, es decir, a la
organjzación femenina que cuenta con más afiliadas,
carece de todo fundamento y es profundamente injusta.
75. La delegación de la RSS de Ucrania apoya la
propuesta de la delegación de la URSS por la cual
la Asamblea General invita al Consejo Económico y
Social a reconsiderar su decisión errónea de retirar
el reconocimiento como entidad consultiva de la cate
goría B a la Federación Democrática Internacional
de ]\1ujeres, y a que vuelva a reconocer a dicha fede
ración como entidad consultiva de la categoría B.
76. Sr. MEADE (Reino Unido) (traducido del in
glés): Al igual que el representante de lo~ Estados
Unidos, espero que este problema no ocupara por mu
cho tiempo la atención de la Asamblea; por 10 tanto,
mis observaciones serán en 10 posible muy breves.
77. Huelga decir que mi delegación votará en contra
del proyecto de resolución presentado por la delega
ción de la URSS [AjL.1861. No podemos aceptar la
declaración que figura en el preámbulo, de que "al
aprobar la· resolución en cuya virtud dejó de reconocer
como entidad consultiva. .. a la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres el Consejo Económico
y Social actuó en contradi:ción con los principios
y propósitos de las Naciones Unidas ..." . '
78. No voy a examinar si conviene o no sugerir a
la Asamblea General que haga tal declaración respecto
de uno de los principales órganos de las Naciones Uni
das. A juicio de mi delegación, la situación es muy
clara. En virtud del Artículo 71 de la Carta, el Con
·sejo está autorizado a "hacer arreglos adecuados para
celebrar consultas. con organizacione~ no gubernamen
tales que 'se ocupen en asuntos de Irl. competencia del
Consejo". El Consejo Económico y Social tomó siem
pre muy en serio sus deberes emanados de este artí
culo y estableció reglas precisas y deta" .das que regi
rían el reconocimiento del carácter de entidad con
sultiva a las organizaciones referidas. Estas reglas
están consignadas en la resolución 288 (X), aprobada

I
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85. Por iniciativa de la Federación y con su activa
participación, las mujeres han celebrado varios congre
sos mundiales en los cuales' han examinado los más
diversos problemas de actualidad y han adoptado deci
sio~es que responden a los intereses de millones de !
mujeres,

86. En junio de 1953, el Congreso Mundial de Mu- ~l
jeres, en el que participaron representantes de setenta ;1

países, aprobó por unanimidad la actividad de la Fede- ¡

ración y una declaración de los derechos de la mujer,
que las mujeres del mundo entero han acogido con
entusiasmo.

87. La Federación Democrática Internacional de Mu- >

jeres tiene el inmenso mérito de haber 'Sabido agrupar
en sus filas a mujeres que profesan las opiniones más
diferentes y pertenecen a las más diversas clases socia
les y el de haberlas unido en la lucha por los derechos
de la mujer y por la paz.

88. De 1951 a i953, la Federación ha organizado
más de 30 viajes de mujeres a diferentes países que'
permitieron a las representantes del movimiento femi
nista que se comunicaran la experiencia adquirida y
que establecieran entre ellas relaciones más estrechas.

89. A petición del Consejo Económico y Social y de
otros órganos de las Naciones Unidas, ya menudo por
su propia iniciativa, la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres ha FcL_,;ntado a las Naciones Uni
das documentos sobre algunas ¡'uestiones fundamenta
les que se refieren directamente a los intereses de las
mujeres o a problemas planteados en las Naciones
Unidas. .

90. Desde 1946, las representantes de la Federación¡
Democrática Internacional de Mujeres han partici- ~ 9é
pado en las deliberaciones del Consejo Económico YI la
Social y en las reuniones de otros órganos de las' ha
Naciones Unidas, salvo en los casos en que se les N
impidió hacerlo por habérseles negado el visado de al
entrada en los Estados Unidos. En los ocho años m
transcurridos, la Federación ha tomado parte en los" Fl
trabajos de los diferentes órganos de 'las Naciones,- aj
Unidas y ha hecho' ante ellos declaraciones sobre mu-r la
chos problemas que interesan a la condición de lat m
mujer. La Federación ha transmitido a las N.aciones~l' 9~
Unidas más de un centenar de documentos, propues- m
tas e informes 'Sobre la situación política y econó- m
mica de las mujeres, los derechos de las mujeres en\ n<
la esfera social y la necesidad de mejorar las con-: el
diciones. de vida de los niños. I D

1 ft
91. ¿ Cómo es posible afirmar, después de esta breve \ se
exposición de la obra realizada por la Federación De- d~

mocrática Internacional de Mujeres, que dicha Fede- rí
ración no colabora con el Consejo ni con sus órga-
nos, que no se interesa por sus trabajos, que deforma f'
los hechos y que se expresa en un lenguaje que desa
grada a algunos círculos, como han afirmado aquí •
algunos representantes, y en especial el de los Estados
Unidos, cuando hicieron 10. posible porque se dejara
de reconocer como entidad consu' .iva de la categoría
B a la Federación?

92. La Federación Democrática Internacional de MU-j
ieres tiene un gran interés en los trabajos que 'se rea
lizan con objeto de proteger a la infancia. La opinión
pública sabe perfectamente que se debe .:t su inicia
tiva el que numeroros paises observen el 1o de junio
como el día internacional de la protección a la infan
cia. En su interés por defender los derechos del niño

por el Consejo en su décimo período de sesiones. La
Parte 1 de esta resolución trata de los principios que
se han de aplicar para establecer relaciones consul
tivas. El párrafo 3 dice 10 siguiente:

"Las finalidades y los propósitos de la Organiza
ción deberán 'Ser conformes al espíritu, los propó
sitos y los principios de la Carta de las Naciones
Unidas."

En el párrafo 4 se prevé que:

"La organización deberá comprometerse a dar su
apoyo a la labor de las Naciones Unidas y a fomen
tar la divulgación de sus principios y actividades... "

79. Es evidente, por 10 tanto, que el Consejo no sólo
tiene el derecho, sino también el deber de dejar de
reconocer como entidad consultiva a cualquier organi
zación que, a su juicio, haya actuado en contradicción
con los propósitos y principios de la Carta o haya
obstruído en alguna otra forma la labor de las Nacio
nes Unidas. La decisión del Consejo respecto a la
Federación Democrática Internacional de Mujeres se
basó en eso y solamente en eso.
80. El representante de los Estados Unidos dió a co
nocer en detalle la maliciosa propaganda realizada por
esta organización a expensas de las tropas de las dife
rentes naciones .que combatieron bajo la bandera de
las Naciones Unidas en defensa de una causa que contó
con el apoyo de la vasta mayoría de esta Asamblea. Por
10 mismo, no entraré en más detalles, excepto para decir
que el lenguaje empleado por esa organización en los
documentos que presentara a las Naciones Unidas te
nía un carácter tal que me sería imposible repetir en
esta tribuna alguna de las frases empleadas.
81. Ante esta propaganda, dirigida abiertamente con
tra las tropas de las Naciones Unidas que actuaban
bajo la autoridad de esta Asamblea, la delegación del
Reino Unido n» vaciló en votar a favor de que se
dejara de reconocer como entidad consultiva a la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres. Por 10
tanto, votaremos 'en contra del proyecto de resolución
de la URSS, 'en el que se invita al Consejo Económico
y Social a reconsiderar su resolución, y espero que
otras delegaciones harán lo mismo.
82. Sr. ASTAPENI{O (República Socialista Sovié
tica de Bielorrusia) (traducido de la versión francesa
del texto ruso) : El Consejo Económico y Social reco
mienda a la Asamblea General que se prive del carácter
de entidad consultiva de la categoría B a la organiza
ción femenina más numerosa y más influyente del
mundo. Esta decisión es injusta, errónea y carece de
todo fundamento.
83. Desde su creación en 1945¡ la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres no ha dejado de
consagrar todos sus esfuerzos a asegurar la aplicación
de los principios de la Carta. de las Naciones Unidas,
a defender incansablemente los derechos políticos, eco
nómicos, civiles y sociales de las mujeres, la causa de
la protección a la infancia y la causa de la amistad y
de la solidaridad de todas las mujeres del mundo.
84. Por la constante lucha que sostiene para defen
der los derechos de la mujer, la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres se ha ganado el amor,
el respeto, la profunda confianza y el apoy~ de millo
nes de mujeres en todos los continentes. Estas mujeres
pertenecen a las más diversas razas, religiones y clases
sociales y viven en países de regímes económicos y
sociales de los más diversos,
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85. Por iniciativa de la Federación y con su activa
participación, las mujeres han celebrado varios congre
sos mundiales en los cuales' han examinado los más
diversos problemas de actualidad y han adoptado deci
sio~es que responden a los intereses de millones de !
mUJeres.

86. En junio de 1953, el Congreso Mundial de Mu- ~l
jeres, en el que participaron representantes de setenta ;1

países, aprobó por unanimidad la actividad de la Fede- ¡

ración y una déclaración de los derechos de la mujer,
que las mujeres del mundo entero han acogido con
entusiasmo.

87. La Federación Democrática Internacional de Mu- >

jeres tiene el inmenso mérito de haber 'Sabido agrupar
en sus filas a mujeres que profesan las opiniones más
diferentes y pertenecen a las más diversas clases socia
les y d de haberlas unido en la lucha por los derechos
de la mujer y por la paz.

88. De 1951 a i953, la Federación ha organizado
más de 30 viajes de mujeres a diferentes países que'
permitieron a las representantes del movimiento femi
nista que se comunicaran la experiencia adquirida y
que establecieran entre ellas relaciones más estrechas.

89. A petición del Consejo Económico y Social y de
otros órganos de las Naciones Unidas, ya menudo por
su propia iniciativa, la Fed~'ración Democrática Inter
nacional de Mujeres ha FcL_,;ntado a las Naciones Uni
das documentos sobre algulll':> ¡'uestiones fundamenta
les que se refieren directament;;:; a los intereses de las
mujeres o a problemas· planteados en las Naciones
Unidas. .

90. Desde 1946, las representantes de la Federación¡
Democrática Internacional de Mujeres han partici- ~ 9é
pado en las deliberaciones del Consejo Económico YI la
Social y en las reuniones de otros órganos de las' ha
Naciones Unidas, salvo en los casos en que se les N
impidió hacerlo por habérseles negado el visado de al
entrada en los Estados Unidos. En los ocho años m
transcurridos, la F'ederación ha tomado parte en los" Fl
trabajos de los diferentes órganos de 'las Naciones,- aJ
Unidas y ha hecho' ante ellos declaraciones sobre mu-. la
chos problemas que interesan a la condición de lat m
mujer. La Federación ha transmitido a las N.aciones~l' 9~
Unidas más de un centenar de documentos, propues- m
tas e informes 'Sobre la situación política y econó- m
mica de las mujeres, los derechos de ias mujeres en\ n<
la ,esfera social y la necesidad de mejorar las con-: el
diciones. de vida de los niños. I D

1 ft
91. ¿ Cómo es posible afirmar, después de esta breve \ s<:
exposición de la obra realizada por la Federación De- d~

mocrática Internacional de Mujeres, que dicha Fede- rí
ración no colabora con el Consejo ni con sus órga-
nos, que no se interesa por sus trabajos, que deforma f'
los hechos y que se expresa en un lenguaje que desa
grada a algunos círculos, como han afirmado aquí •
algunos representantes, y en especial el de los Estados
Unidos, cuando hicieron 10. posible porque se dejara
de reconocer como entidad consu' .:va de la categoría
B a la Federación?

92. La Federación Democrática Internacional de MU-j
Teres tiene un gran in~erés en los trabajos que 'se rea
lizan con objeto de proteger a la infancia. La opinión
pública sabe perfp.ctamente que se debe .:t su inicia
tiva el que ntLmero:,·os paises observen el 1o de junio
como el día internacional de la protección a la infan
cia. En su interés por defender los derechos del niño

por el Consejo en su décimo período de sesiones. La
Parte 1 de esta resolución trata de los principios que
se han de aplicar para establecer 1'1elaciones consul
tivas. El párrafo 3 dice 10 siguiente:

"Las finalidades y los propósitos de la Organiza
ción deberán 'Ser conformes al espíritu, los propó
sitos y los principios de la Carta de las Naciones
Unidas."

En el párrafo 4 se prevé que:

"La organización deberá comprometerse a dar su
apoyo a la labor de las Naciones Unidas y a fomen
tar la divulgación de sus principios y actividades... "

79. Es evidente, por 10 tanto, que el Consejo no sólo
tiene el derecho, sino también el deber de dejar de
reconocer como entidad consultiva a cualquier organi
zación que, a su juicio, haya actuado en contradicción
con los propósitos y principios de la Carta o haya
obstruído en alguna otra fonna la labor de las Nacio
nes Unidas. La decisión del Consejo respecto a la
Federación Democrática Internacional de Mujeres se
basó en eso y solamente en eso.
80. El representante de los Estados Unidos dió a co
nocer en detalle la malidosa propaganda realizada por
esta organización a expensac; de las tropas de las dife
rentes naciones .que combatieron bajo la bandera de
las Naciones Unidas en defensa de una causa que contó
con el apoyo de la vasta mayoría de esta Asamblea. Por
10 mismo, no entraré en más detalles, excepto para decir
que el lenguaje empleado por esa organización en los
documentos que presentara a las Naciones Un:¡c1as te
nía un carácter tal que me sería imposible repetir en
esta tribuna alguna de las frases empleadas.
81. Ante esta propaganda, dirigida abiertamente con
tra las tropas de las Naciones Unidas que actuaban
be.Jo la autoridad de esta Asamblea, la delegación del
Reino Unido nr) vaciló en votar a favor de que se
dejara de reconocer como énti4ad consultiva a la Fede
ración Democrática Internacional de Mujeres. Por 10
tanto, votaremos 'en contra del proyecto de resolución
de la URSS, 'en el que se invita al Consejo Económico
y Social a reconsiderar su resolución, y espero que
otras delegaciones harán lo mismo.
82. Sr. ASTAPENI{O (República Socialista Sovié
tica de Bielorrusia) (traducido de la versión francesa
del texto ruso) : El Consejo Económico y Social reco
mienda a la Asamblea General que se prive del carácter
de entidad consultiva de la categoría B a la organiza
ción femenina más numerosa y más influyente del
mundo. Esta decisión es injusta, errónea y carece de
todo fundamento.
83. Desde su ~reación en 1945¡ la Federación De
mocrática Internacional de Mujeres no ha dejado de
consagrar todos sus esfuerzos a asegurar la aplicación
de los principios de la Carta. de las Naciones Unidas,
a defender incansablemente los derechos políticos, eco
nómicos, civiles y sociales de las mujeres, la causa de
la protección a la infancia y la causa de la amista:l y
de la solidaridad de todas las mujeres del mundo.
84. Por la constante lucha que sostiene para defen
der los derechos de la mujer, la Federación Democrá
tica Inrernacional de Mujeres se ha ganado el amor,
el respeto, la profunda confianza y el apoy~ de millo
nes de mujeres en todos los continentes. Estas mujeres
pertenecen a las más diversas razas, religiones y clases
sociales y viven en países de regímes económicos y
sociales de los más diy~rsos.

.....,
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la Federación ha tropezado con un gran número de
problemas que plantea la situación económica y social
de los niños en diferentes países.
93. Dentro del estudio que ha dedicado a la situa
ción de los niños, la Federación Democrática Interna
cional de Mujeres ha señalado, desde Juego, en. los
informes que ha presentado a las Naciones Unidas,
que algunos países hacen muy difícil la vida de los
niños. La Federación estaba obliL~da a poner esos he
chos en conocimiento de las Naciones Unidas, puesto
que aun existen muchos niños que no satisfacen su
hambre, que no tienen alojamiento adecuado, que ca
recen de servicios médicos y que no pueden asistir a
la escuela.
94. La resolución 836 (IX) que instituye el "Día
Universal del Niño", que la Asamblea General ha apro
bado en el curso del actual período de sesiones, refleja
en parte esas nobles aspiraciones de la Federación
Democrática Internacional de Muj eres en materia de
protección a la. infancia. Esa resolución "invita ...
a las organizaciones culturales, profesionales, sindica
les, obreras y de bienestar social, ya estén compuestas
por hombres o por mujeres, a que secunden y coope
ren activamente en la celebración del Día 'Universal
del Niño".'
95. La participación de la Federación Democrática
Internacional de Mujeres tendría gran utilidad en la
aplicación de esas decisiones. Ayudarla a las Naciones
Unidas a cumplir su tarea respecto de las generaciones
venideras. La participación de una organización tan
importante y tan influyente como esa que lucha por
garantizar el respeto a la madre y al niño, sólo puede

f L'.tser muy ructrrera.
96. Basta echar una rápida ojeada sobre la obra de
la Federación para comprender que esta organización
ha tomado parte muy activa 'en los trabajos de las
Naciones Unidas y ha hecho una contribución concreta
al bienestar de la humanidad y, ante todo, al de las
mujeres y de los niños. Todas las actividades de la
Federación Democrática Internacional de Mujeres se
ajustan plenamente a los propósitos y principios de
las Naciones Unidas, que tienen la misión de reafir
mar la fe en los derechos humanos fundamentales.
97. La equidad y el respeto a los derechos de las
mujeres exigen que la Asamblea General examine
nuevamente la decisión muy injusta del Consejo Eco
nóinico y Social, que ha dejado de reconocer como
entidad consultiva de la categoría B a la Federación
Democrática Internacional de Mujeres sin que hubiera
fundamento alguno para ello. La Federación debe con
servar el carácter de entidad consultiva. Al tomar una
decisión eu ese sentido, la Asamblea General permiti
ría a los demás órganos de las Naciones Unidas obte
ner información más detallada de la situación de la
mujer y del niño. Con ello, el Consejo Económico y
Social POdría ampliar su campo de actividades. y man
tenerse al corriente de las condiciones de vida de la
mujer en los diferentes países del mundo. Anulando
la decisión injusta del Consejo Económico y Social, la
Asamblea General reforzaría el prestigio de las Nacio
nes Unidas y ampliaría sus relaciones con las organi
zaciones no gubernamentales. La delegación de la RSS
de Bielorrusia se pronuncia por que se reconozca nue
vamente como entidad consultiva de la categoría B
a la Federación Democrática Internacional de Muje
res.
98. Por todas estas razones, la delegación de la RSS
de Bielorrusía votará a favor del proyecto de resolu-

cíón que la delegación de la URSS ha presentado a la
Asamblea General, tendiente a que se vuelva a exami
nar la decisión del Consejo Económico y Social y se
siga reconociendo como entidad consultiva de la cate:"
goría B a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres.

99. Sr. PAVLICEK (Checoeslovaquia) (traducido
del francés): Al examinar los capítulos del informe
del Consejo Económico y Social que figuran en el orden
del día, la delegación de Checoeslovaquia desearía refe
rirse muy especialmente a la sección 11 del capítulo
VIII de este informe, en que se trata de la revisión
de la lista de organizaciones no gubernamentales y,
al respecto, exponer su actitud en cuanto al proyecto
de resolución presentado por la delegación de la URSS.

100. En el curso de su 170 período de sesiones, el·
Consejo Económico y Social decidió, a propuesta del
Comité del ~onsejo encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales, privar a la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres de su condición de en
tidad consultiva de la categoría B..
101. Durante dicho período de sesiones del Consejo,
la delegación de Checoeslovaquia indicó que la reco
mendación del Comité encargado de las Organizacio
nes no Gubernamentales, para que se privara a la Fe
deración Democrática Internacional de Mujeres de su
condición de entidad consultiva, era irreflexiva, que
había sido adoptada con apresuramiento y que era in
justificada. Mi deleoación pidió al Consejo que no se
pronunciara sin haber estudiado minuciosamente la
declaración de la federaci.,a y sin haber oído a la Co
misión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer. A
pesar de que las delegaciones de la URSS y de Checoes
lovaquia le pusieron en guardia, el Consejo adoptó, sólo
por un margen de nueve votos, una decisión injustifica
da, privando así a la Federación Democrática Interna
cional de Mujeres de su carácter de entidad consultiva
de la categoría B. El objetivo de esta deci . in, que va
en contra de los propios intereses del Consejo, es im
pedir que la Federación Democrática Internacional de
Mujeres, organización no gubernamental con más de.
140 millones de afiliados en sesenta y seis países, par
ticipe en los trabajos y actividades del Consejo.
102. La Federación Democrática Internacional de
Mujeres fué instituída cuando se celebró en París en
1945 el primer Congreso Internacional de Mujeres.
Debe su origen al deseo unánime de las mujeres del
mundo entero de unir 'sus esfuerzos para proteger a
sus hijos ya sus hogares· de los horrores de una nueva
guerra mundial.
103. Los objetivos de esta Federación son la defensa
de los derechos económicos, políticos, civiles y sociales
de la mujer; la creación de condiciones adecuadas para
una vida armoniosa y feliz de los niños y de las gene
raciones futuras; la exterminación 'completa y perma
nente del fascismo en' todas sus formas; el estableci
miento de la democracia auténtica en el mundo; y una
lucha incesante por el mantenimiento de la paz uni
versal.
104. La Federación Democrática Internacional de
Mujeres está compuesta de organizaciones femeninas,
de 'secciones femeninas de organizaciones sindicales,
de cooperativas, y de organizaciones culturales, etc.,
que luchan por los derechos de la mujer. A estas orga
nizaciones pertenecen mujeres de opiniones políticas,
conceptos filosóficos y convicciones religiosas muy va
riados, que proceden de medios sociales diferentes, SOl...
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la Federación ha tropezado con un gran número de
problemas que plantea la situación económica y social
de los niños en diferentes países.
93. Dentro del estudio que ha dedicado a la situa
ción de los niños, la Federación Democrática Interna
cional de Mujeres ha señalado, desde Juego, en. los
informes que ha presentado a las NaCIOnes Umdas,
que algunos países hacen muy difícil la vida de los
niños. La Federación estaba obliL~da a poner esos he
chos en conocimiento de las Naciones Unidas, puesto
que aun existen muchos niños que no satisfacen su
hambre, que no tienen alojamiento adecuado, que ca
recen de ,servicios mé.1icos y que no pueden asistir a
la escuela.
94. La resolución 836 (IX) que instituye el "Día
Universal del Niño", que la Asamblea General ha apro
bado en el curso del actual período de sesiones, refleja
en parte esas nobles aspiraciones de la Federación
Democrática Internacional de Mujeres en materia de
protección a la. infancia. Esa resolución "invita ...
a las organizaciones culturales, profesionales, sindica
les, obreras y de bienestar social, ya estén compuestas
por hombres o por mujeres, a que secunden y coope
ren activamente en la celebración del Día 'Universal
del Niño".'
95. La participación de la Federación Democrática
Internacional de Mujeres tendría gran utilidad en la
aplicación de esas decisiones. Ayudarla a las Naciones
Unidas a cumplir su tarea respecto de las generaciones
venideras. La participación de una organización tan
importante y tan influyente como esa que lucha por
garantizar el respeto a la madre y al niño, sólo puede

f L'.tser muy rucl..i.Lera.
96. Basta echar una rápida ojeada sobre la obra de
la Federación para comprender que esta organización
ha tomado parte muy activa 'en los trabajos de las
Naciones Unidas y ha hecho una contribución concreta
al bienestar de la humanidad y, ante todo, al de las
mujeres y de los niños. Todas las actividades de la
Federación Democrática Internacional de Mujeres se
ajustan plenamente a los propósitos y principios de
las Naciones Unidas, que tienen la misión de reafir
mar la fe en los derechos humanos fundamentales.
97. La equidad y el respeto a los derechos de las
mujeres exigen que la Asamblea General examine
nuevamente la decisión muy injusta del Consejo Eco
nóinico y Social, que ha dejado de reconocer como
entidad consultiva de la categoría B a la Federación
Democrática Internacional de Mujeres sin que hubiera
fundamento alguno para ello. La Federación debe con
servar el carJ.cter de entidad consultiva. Al tomar una
decisión eu ese sentido, la Asamblea General permiti
ría a los demás órganos de las Naciones Unidas obte
ner información más detallada de la situación de la
mujer y del niño. Con· ello, el Consejo Económico y
Social POdría ampliar su campo de actividades. y man
tenerse al corriente de las condiciones de vida de la
mukr en los diferentes países del mundo. Anulando
la decisión injusta del Consejo Económico y Social, la
Asamblea General reforzaría el prestigio de las Nacio
nes Unidas y ampliaría sus relaciones con las organi
zaciones no gubernamentales. La delegación de la RSS
de Bielorrusia se pronuncia por que se reconozca nue
vamente como entidad consultiva de la categoría B
a la Federación Democrática Internacional de Muje
res.
98. Por todas estas razones, la delegación de la RSS
de Bielorrusia votará a favor del proyecto de resolu-

ción que la delegación de la URSS ha presentado a la
Asamblea General, tendiente a que se vuelva a exami
nar la decisión del Consejo Económico y Social y se
siga reconociendo como entidad consultiva de la cate:"
goría B a la Federación Democrática Internacional de
Mujeres.
99. Sr. PAVLICEK (Checoeslovaquia) (traducido
del francés): Al exanúnar los capítulos del informe
del Consejo Económico y Social que figuran en el orden
del día, la delegadón de Checoeslovaquia desearía refe
rirse muy especialmente a la sección 11 del capítulo
VIII de este informe, en que se trata de la revisión
de la 1ista de organizaciones no gubernamentales y,
al respecto, exponer su actitud en cuanto al proyecto
de resolución presentado por la delegación de la URSS.
100. En el curso de su 170 período de sesiones, el·
Consejo Ecc"1ómico y Social decidió, a propuesta del
Comité del ~onsejo encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales, privar a la Federación Democrá
tica Internacional de Mujeres de su condición de en
tidad consuitiva de la categoría B..
101. Durante dicho período de sesiones del Consejo,
la delegación de Checoeslovaquia indicó que la reco
mendación del Comité encargado de las Organizacio
nes no Gubernamentales, para que se privara a la Fe:..
deración Democrática Internacional de Mujeres de su
condición de entidad consultiva, era irreflexiva, que
había sido adoptada con apresuramiento y que era in
justificada. Mi dele~ción pidió al Consejo que no se
pronunciara sin haber estudiado minuciosamente la
declaración de la federacL.,<:l y sin haber oído a la Co
misión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer. A
pesar de que las delegaciones de la URSS y de Checoes
lovaquia le pusieron en guardia, el Consejo adoptó, sólo
por un margen de nueve votos, una decisión injustifica
da, privando así a la Federadón Democrática Interna
cional de Mujeres de su carácter de entidañ consultiva
de la categoría B. El objetivo de esta ded . in, que va
en contra de los propios intereses del Consejo, es im
pedir que la Federación Democrática Internacional de
Mujeres, organización no gubernamental con más de.
140 millones de afiliados en sesenta y seis países, par
ticipe en los trabajos y actividades del Consejo.
102. La Federación Democrática Internacional de
11ujeres fué instituída cuando se celebró en París en
1945 el primer Congreso Internacional de Mujeres.
Debe su origen al deseo unánime de las mujeres del
mundo entero de unir 'sus esfuerzos para proteger a
sus hijos ya sus hogares· de los horrores de una nueva
guerra mundial.
103. Los objetivos de esta Federación son la defensa
de los derechos económicos, políticos, civiles y sociales
de la mujer; la creación de condiciones adecuadas para
tma vida armoniosa y feliz de los niños y de las gene
l'aciones futuras; la exterminación 'completa y perma
nente del fascismo en' todas sus formas; el estableci
miento de la democracia auténtica en el mundo; y una
lucha incesante por el mantenimiento de la paz uni
versal.
104. La Federación Democrática Internacional de
Mujeres está compuesta de organizaciones femeninas,
de 'secciones femeninas de organizaciones sindicales,
de cooperativas, y de organizaciones culturales, etc.,
que luchan por los derechos de la mujer. A estas orga
nizaciones pertenecen mujeres de opiniones políticas,
conceptos filosóficos y convicciones religiosas muy va
riados, que proceden de medios sociales diferentes, SOl...
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bulo del proyecto de resolución de la URSS, donde
se dice que "el Consejo Económico y Social actuó en
contradicción con los principios y propósitos de las Na
ciones Unidas, consignados en la Carta de las Naciones
Unidas, y especialmente en el Capítulo X de Ia Carta".
Tal interpretación de -la _resolución del Consejo Eco
nómico y Social significaría, a nuestro juicio una
c~?-sura al ~0t?-sejo Económico y Social y mi delega- '
cion no esta dispi testa a darle su apoyo. No podemos
relacionar esta resolución con los principios y propó
sitos ~e las ~aciones Unidas que, a nuestro parecer,
son mas amplios y elevados que cuanto pueda referirse
a una organización determinada.

112. Habida cuenta de estas consideraciones mi dele
gación se verá oblig-ada a abstenerse de votar sobre el
preámbulo del proyecto de resolución. Votaremos a
favor de la parte dispositiva del mismo proyecto en la
que se invita al Consejo Económico y Social a recon
siderar 'su resolución.

1l~. Sra. ~ARMAN (Israel) (tradu~ido del inglés):
MI.delegación cree que todos los matices de opinión
debieran estar representados entre las organizaciones
110 gubernamentales, sin prejuicios o tendencias de
ninguna clase, mientras representen a grupos respon
sables, constituido debidamente, con afiliaciones de
amplitud mundial. Esas organizaciones pueden prestar
una valiosa contribución a la obra de acercamiento de
las Naciones Unidas y la opinión pública mundial
que se lograría en ambos sentidos. Esas organizaciones
son portavoces de opiniones que difieren considerable
mente respecto de una gran variedad de cuestiones. Mu
chas de ellas se dedican a causas útiles y humanitarias.
Desde muchos puntos de vista son algo así como los '1

ojos, y a menudo la conciencia del mundo. Desde sus ~
propios puntos de partida respectivos, pueden hacer l~
mucho en pro del fomento de la comprensión interna
cional.
114. - El proyecto de resolución presentado por la de
legación de la Unión Soviética no nos permite abordar
el fondo del asunto, es decir, estudiar si la Federación
Democrática Internacional de Mujeres tiene o D} dere- ~
cho a ser reconocida como entidad consultiva de la ~
categoría B ante el Consejo Económico y Social. En 1
lugar de eso, se nos pide quer¡:>~suremos al Conseio ~
Económico y Social por haber tomado una decisiéi 1"

contraria a los principios y propósitos de la Carta. Mi -,
delegación considera que con esto no solamente se im
~ugna la .i~tegridad del C~msejo Económico y Social,
sino también la de su Presidente, el Embajador Cooke,
de la Argentina, en quien mi delegación tiene la mayor
confianza.

115. Por 10 tanto, nos abstendremos de votar sobre
el proyecto de resolución, sin expresar ningún juicio
acerca de los méritos de la Federación Democrática In
ternacional d~ Muj.eres, ? de la falta de ellos, y sin
entrar a analizar SI es digna o no de ser reconocida
por el Consejo Económico y Social como entidad con
sultiva de la categoría B, pues, como ya he dicho el
proyecto de resolución está redactado en una fo~a
que impide cualquier debate sobre el fondo del asunto.

116. Sr. DE LA VALLEE POUSSIN (Bélgica)
(tra4ucido del fra1/'cés) : La delegación de Bélgica desea
explicar su voto sobre el proyecto de resolución pre
sentado por la delegación de la URSS.
1}7.. La delegación de Bélgica no puede aceptar los
ter -nmos en que está concebido el preámbulo de este
proyecto de resolución ni, particularmente, la censura
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originarias de todas partes del mundo y viven bajo los
regímenes políticos más diversos.
105. t ~ T".::,Jeración Democrática Internacional de Mu
jeres siempre ha apoyado y continuará apoyando los
objetivos y principios enunciados en la Carta de las
N31ci.ones Uni~as. Su cooperación con el Consejo Eco
nomico y Social y con la Comisión de la Condición
Jurídica y Social de la Mujer representa una contri
buc~ón .i~por'¿ante a la actividad del Consejo y a la
realización de tareas que la Carta confía a este último.

106:..~ delegación .de Chec?e~lovaquia considera que
la necisiorr del Consejo Económico y Social privaría no
sólo al Consejo, sino también y principalmente a la
S:0misión de la Condición Jurídica y Social de la Mu
jer, ,de.la ayu~a pr~ciosa que suministra una organi
zacion internacional importante, como es la Federación
Democrática Internacional -de Mujeres.
107. La participación activa de representantes de esta
~ede;ación ~a demostrado ser fructífera y, al respecto,
CItare especialmente el concurso apreciable y eficaz
que ha prestado recientemente a la Comisión de la Con
dición Jurídica y Social de la Mujer, en la celebración
d~, su oct~~o,perí~o de sesiones, en el que la Federa
cion participó gracias a los esfuerzos de la Comisión
y especialmente de su Presidenta. Por 10 tanto 'Sería
justo que la Asamblea General, al examinar el informe
del Consejo Económico y Social, tenga en cuenta todos
estos hechos- y apruebe el proyecto de resolución de la
URSS, que recomienda al Consejo Económico y So
cial que reexamine su decisión.
108. La delegación de Checoeslovaquia está conven
cida de que si el Consejo examinara de nuevo la cues
tión de la condición de entidad consultiva de la cate
goría B de la Federación Democrática Internacional de
M.ujeres, tenie?-do. ,en cuenta la activida~ desplegada
por esta orgamzacion y escuchando ademas la opinión
de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de
la Mujer, se convencería y modificaría su decisión
permitiendo con ello que una de las organizaciones
no .gubernamentales de mayor importancia tomara parte
activa en los trabajos del Consejo Económico y Social
y de 'sus órganos.
109. Por .las razones expuestas, la delegación de Che
coeslovaquia apoya calurosamente el proyecto de reso
lución de la URSS y votará en su favor.
110. Sr. KOS (Yugoeslavia) (traducido del inglés) :
En el 170 período de sesiones del Consejo Económico
y Social, la delegación de Yugoeslavia votó en contra
de que se dejase de reconocer como entidad consultiva
de la categoría B a la Federación Democrática Inter
nacional de 1'11ujeres. En esa oportunidad, la delegación
de Yugoeslavia explicó que no apoyaba de ningún modo
las actividades de la Federación Democrática Interna
cional de Mujeres, basándose en 'su propia experiencia
relativa a esa organización. .Sin embargo, hemos pro
cedido de ese modo en la creencia de que las Naciones
Unidas es una organización universal que agrupa a
países de diferentes regímenes e ideologías políticas
y no una asociación de Estados que comparten las mis
mas opiniones. También aplicamos el mismo criterio
a las organizaciones no gubernamentales. Mi delegación
estima asimismo que, sometiéndolas a una observación
estrecha, podría comprobarse que otras organizaciones
no gubernamentales no merecen ser reconocidas como
entidades consultivas.
111. Si bien su opinión no ha variado, mi delegación
no puede apoyar la declaración que figura en el preám-
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bulo del proyecto de resolución de la URSS, donde
se dice que "el Consejo Económico y Social actuó en
contradicción con los principios y propósitos de las Na
ciones Unidas, consignados en la Carta de las Naciones
Unidas, y especialmente en el Capítulo X de .la Carta".
Tal interpretación de -la _resolución del Consejo Eco
nómico y Social significaría, a nuestro juicio una
c~?-sura al ~0t?-sejo Económico y Social y mi delega- '
Clon no esta dlSpl testa a darle su apoyo. No podemos
relacionar esta resolución con los principios y propó
sitos ~e las ~aciones Unidas que, a nuestro parecer,
son mas amplIos y elevados que cuanto pueda referirse
a una organización determinada.
112. Habida -cuenta de estas consideraciones mi dele
gación se verá oblig-ada a abstenerse de vota~ sobre el
preámbulo del proyecto de resolución. Votaremos a
favor de la parte dispositiva del mismo r:royecto en la
que se invita al Consejo Económico y Social a recon
siderar 'su resolución.

1l~. Sra. ~ARMAN (Israel) (tradu~ido del inglés):
MI .delegaclon cree que todos los matIces de opinión
debIeran estar representados entre las organizaciones
110 gubernamentales, sin prejuicios o tendencias de
ninguna clase, mientras representen a grupos respon
sables, constituído debidamente, con afiliaciones de
amplitud mundial. Esas organizaciones pueden prc=star
tma valiosa contribución a la obra de acercamiento de
las Naciones Unidas y la opinión pública mundial
que se lograría en ambos sentidos. Esas organizaciones
son portavoces de opiniones que difieren considerable
mente respecto de una gran variedad de cuestiones. Mu
chas de ellas se dedican a causas útiles y humanitarias.
Desde muchos puntos de vista son algo así como los '1

ojos, y a menudo la conciencia del mundo. Desde sus ~
propios puntos de partida respectivos, pueden hacer l~
mucho en pro del fomento de la comprensión interna
cional.
114. - El proyecto de resolución presentado por la de
legación de la Unión Soviética no nos permite abordar
el fondo del asunto, es decir, estudiar si la Federación
Democrática Internacional de Mujeres tiene o D} dere- ~
cho a ser reconocida como entidad consultiva de la ~
categoría B ante el Consejo Económico y Social. En 1
lugar de eso, se nos pide quer¡:>~suremos al Consei"J ~
Económico y Social por haber tomado una decisit.l 1"

contraria a los principios y propósitos de la Carta. Mi -,
delegación considera que con esto no solamente se im
~ugna la .i~tegridad del C~msejo Económico y Social,
smo tamblen la de su PreSIdente, el Embajador Cooke,
de la Argentina, en quien mi delegación tiene la mayor
confianza.
115. Por 10 tanto, nos abstendremos de votar sobre
el proyecto de resolución, sin expflesar ningún juicio
acerca de los méritos de la Federación Democrática In
ternacional d~ Muj.eres, ? de la falta de ellos, y sin
entrar a analtzar SI es dIgna o no de ser reconocida
por el Consejo Económico y Social como entidad con
sultiva de la categoría B, pues, como ya he dicho el
proyecto de resolución está redactado en una fo~a
que impide cualquier deba~e sobre el fondo del asunto.
116. Sr. DE LA VALLEE POUSSIN (Bélgica)
(tra4ucido del fra1/'cés) : La delegación de Bélgica desea
expltcar su voto sobre el proyecto de resolución pre
sentado por la delegación de la URSS.
1}7.. La delegación de Bélgica no puede aceptar los
ter -mnos en que está concebido el preámbulo de este
proyecto de resolución ni, particularmente, la censura
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originarias de todas partes del mundo y viven bajo los
regímenes políticos más diversos.
105. .,. ~ T".::,Jeración Democrática Internadonal de Mu
jeres siempre ha apoyado y continuará apoyando los
objetivos y principios enunciados en la Carta de las
N31ci.ones Uni~as. Su cooperación con el Consejo Eco
normco y SocIal y con la Comisión de la Condición
Jurídica y Social de la Mujer representa una contri
buc~ón .i~por'¿ante a la actividad del Consejo y a la
reahzaclOn de tareas que la Carta confía a este último.

106:..~ delegación .de Chec?e~lovaquia considera que
la CleClSlOn del ConseJo Econormco y Social privaría no
sólo al Consejo, sino también y principalmente a la
S:0misión de la Condición Jurídica y Social de la Mu
Jer,. ,de .la ayu~a pr~ciosa que suministra una organi
zaClon mternaclonallmportante, como es la Federación
Democrática Internacional -de Muj'eres.
107. La participación activa de representantes de esta
~ede;ación ~a demostrado ser fructífera y, al respecto,
CItare especIalmente, d concurso apreciable y eficaz
que ha prestado recientemente a la Comisión de la Con
dición Jurídica y Social de la Mujer, en la celebración
d~, su oct~~o,perí~o de sesiones, en el que la Federa
clOn partICIpO graCIas a los esfuerzos de la Comisión
y especialmente de su Presidenta. Por 10 tanto 'Sería
justo que la Asamblea General, al examinar el i~forme
del Consejo Económico y Social, tenga en cuenta todos
estos hechos- y apruebe el proyecto de resolución de la
URSS, que recomienda al Consejo Económico y So
cial que reex::tmine su decisión.
108. La delegación de Checoeslovaquia está conven
cida de que si el Consejo examinara de nuevo la cues
tión de la condición de entidad consultiva de la cate
goría B de la Federación Democrática Internacional de
M.ujeres, tenie?-do. ,en cuenta la activida~ desplegada
por esta orgamzaclOn y escuchando ademas la opinión
de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de
la Mujer, se convencería y modificaría su decisión
permitiendo con ello que una de las organizacione~
no .gubernamentales de mayor importancia tomara parte
actIva en los trabajos del Consejo Económico y Social
y de 'sus órganos.
109. Por .las razones expuestas, la delegación de Che
coeslovaqUla apoya calurosamente el proyecto de reso
lución de la URSS y votará en su favor.
110. Sr. KOS (Yugoeslavi_a) (traducido del inglés) :
En el 170 período de sesiones del Consejo Económico
y Social, la delegación de Yugoeslavia votó en contra
de que se dejase de reconocer como entidad consultiva
de la categoría B a la Federación Democrática Inter
nacional de 1'11ujeres. En esa oportunidad, lél delegación
de Yugoeslavia explicó que no apoyaba de ningún modo
las actividades de la Federación Democrática Interna
cional de Mujeres, basándose en 'su propia experiencia
relativa a esa organización. .sin embargo, hemos pro
cedido de ese modo en la creencia de que las Naciones
Unidas es una organización universal que agrupa a
países de diferentes regímenes e ideologías políticas
y no una asociación de Estados que comparten las mis
mas opiniones. También aplicamos el mismo criterio
a las organizaciones no gubernamentales. Mi delegación
estima asimismo que, sometiéndolas a una observación
estrecha, podría comprobarse que otras organizaciones
no gubernamentales no merecen ser reconocidas como
entidades consultivas.
111. Si bien su opinión no ha variado, mi delegación
no puede apoyar la declaración que figura en el preám-
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das. Se presentaron al Consejo y sus comisiones más
de 63 exposiciones escritas, procedentes de 30 organi
zaciones. Se invitó a cuatro de las organizaciones no
gubernamentales pertenecientes a la categoría A a que
hicieran exposiciones orales sobre varios temas del
programa, durante el 17° período de sesiones, y a
otras cuatro en el curso del 18° período de sesiones.
Además, durante el 17° período de sesiones, fueron
escuchadas por el Comité del Consejo encargado de las
Organizaciones no Gubernamentales los representantes
de 10 organizaciones con estatuto de entidades consul
tivas de la categoría B, y en el curso del 18° período
de sesiones, los representantes de otras 13. Una orga
nización no gubernamental obtuvo que se incluyera
un tema adicional en el programa del 17° período de
sesiones del Consej o Económico y Social.

129. El Gobierno de Bélgica se felicita por los exce
lentes resultados logrados este año. Considera que las
organizaciones no gubernamentales están llamadas a
desempeñar un papel cada vez más importante en el
terreno de la cooperación internacional. Son, desde a:ho
ra, una de las palancas más poderosas del progreso
del mundo moderno. Su aportación es demasiado im
portante para que las organizaciones intergubernamen
tales no la reconozcan. Además, es esencial que las
organizaciones no gubernamentales que frecuentemente
representan las aspiraciones de millones de hombres,
tengan, por su parte, la preocupación constante de
mantenerse en contacto con las organizaciones guber
namentales e intergubernamentales. Si faltan las rela
ciones de confianza con las autoridades competentes
del sector público, las asociaciones privadas podrían
degenerar y transformarse en un fermento de anarquía.

130. El desarrollo de la cooperación internacional en
el orden público y en el orden privado es quizá el ele
mento más sorprendente de la historia del siglo XX
y responde, sin duda alguna, a necesidades vitales de
las sociedades modernas. El siglo XIX quiso ser el
siglo de la libertad y para lograrlo proclamó su fe en
la autonomía del individuo y en la soberanía absoluta
de los Estados. El sig-lo XX ha comprendido, a la luz
de experiencias terribles, que hay que respetar los
derechos individuales del hombre y la independencia de
los Estados y, además, organizar la cooperación de
los individuos y la colaboración de los Estados.

131. Nunca es más libre el hombre que cuando se
asocia con sus semejantes para realizar una gran obra
de interés común. Nunca los Estados cumplen su mi
sión mejor que cuando se entienden entre sí y estable
cen vínculos mediante convenciones para resolver pro
blemas internacionales, que serían incapaces de enfren
tar con sus propias fuerzas.

132. Toda la política seguida por las Naciones Unidas
se inspira más o menos conscientemente en esta gran
idea propia del siglo XX: la libertad no se logra por
la simple instauración de un estatuto jurídico; es el
fruto de una tradición social y política que favorece
la asociación de los intereses privados y la cooperación
intergubernamental.
133. Este ideal, que es el nuestro, 'sólo puede tomar
forma cuando las organizaciones no gubernamentales
y las organizaciones intergubernamentales establezcan
entre ellas un sistema de relaciones propicio a los acuer
dos y, al mismo tiempo, mantengan celosamente la li
bertad de unos y otros en 'Su propia esfera.

134. Ya antes de la guerra, la Organización Inter
nacional del Trabajo dió forma práctica y fructífera

128. Sr. DE LA VALLEE POUSSIN (Bélgica)
(trcducido del francés) : En el capítulo VIII del infor
me del Consejo Econó: -ico y Social se dan indicaciones
interesantes sobre la colaboración que han prestado las
organizaciones no gubernamentales a las Naciones Uni-

Por 29 votos contra 5 y 15 abstenciones, 'queda re
chazado el preámbulo del proyecto de resolución.

125. El PRESIDENTE (traducido del francés):
Ahora someto a votación la parte dispositiva del mismo
proyecto de resolución.

Por 24 votos contra 8 y 17 abstenciones, queda re-
chazada la parte dispositiva.

1
126. El PRESIDENTE (traducido del francés) : En
vista de este resultado, estimo que no es pertinente

~ someter a votación el proyecto de resolución en su tota
~ lidad.

127. Concedo la palabra al representante de Bélgica,
que la ha pedido para hacer una declaración referente
al capítulo VIII del informe del Consejo Económico
y Social.

que se desea hacer al Consejo Económico y Social
cuando se declara que "el Consejo Económico y Social
actuó en contradicción con los principios y propósitos
de las Naciones Unidas consignados en la Carta de las
Naciones Unidas, y especialmente en el Capítulo X
de la Carta".
118. Por esta razón, la delegación de Bélgica votará
en contra de ese proyecto de resolución.

119. El Presbítero NU~EZ (Costa Rica): La dele
gación de Costa Rica votará en contra del proyecto
de resolución presentado por la delegación de la Unión
Soviética. Esta decisión no obedece a ninguna consi
deración sobre la ideología o relaciones políticas que
tenga o pueda tener la Federación Democrática Inter
nacional de Mujeres, ya que la deleg-ación de Costa
Rica estima, como estiman todas las demás delegacio
nes, que las Naciones Unidas deben ser un centro uni
versal y presentar las más variadas formas del pen
samiento humano.
120. Nuestra delegación votará en contra del proyecto
que patrocina la dele-ación soviética porque los infor
mes que tenemos a la vista nos muestran que dicha
Federación Democrática Internacional de Mujeres ha
seguido, en varios puntos, una línea de conducta que
está en oposición evidente con los principios fundamen
tales de las Naciones Unidas y de sus actividades en
defensa de sus postulados.
121. Cuando la Federación Democrática Internacional
de Mujeres haya dado muestras claras de repudiar esa
línea de conducta anterior, y cuando haya dado mues
tras claras de adhesión constante a los principios de las

,1 Naciones Lindas, el Gobierno de Costa Rica no tendrá
~ dificultad de reconsiderar la decisión que hoy adopta.

(! 122. El PRESIDENTE (traducido del francés): Si
\ ningún otro miembro de la Asamblea desea hacer uso

de la palabra, vamos a proceder a la votación sobre el
proyecto de resolución presentado por la Unión Sovié
tica [A / L.186] .
123. La delegación de los Países Bajos ha pedido que
el preámbulo y la parte dispositiva del proyecto de reso
lución 'se sometan a votación por separado.

1 124. Someto a votación el preámbulo del proyecto de
~ resolución.
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dlS. Se presentaron al Consejo y sus comisiones más
de 63 exposiciones escritas, procedentes de 30 organi
zaciones. Se invitó a cuatro de las organizaciones no
gubernamentales pertenecientes a la categoría A a que
hicieran exposiciones orales sobre varios· temas del
programa, durante el 17° período de sesiones, y a
otras cuatro en el curso del 18° período de sesiones.
Además, durante ei 17° período de sesiones, fueron
escuchadas por el Comité del Consejo encargado de las
Organizaciones no Gubernamentales los representantes
de 10 orga.:¡.:1zaciones con estatuto de entidades consul
tivas de la categoría B, y en el curso del 18° período
de sesiones, los representantes de otras 13. Una orga
nización no gubernamental obtuvo que se incluyera
un tema adicional en el programa del 17° período de
sesiones del Consejo Económico y Social.

129. El Gobierno de Bélgica se felicita por los exce
lentes resultados logrados este año. Considera que las
organizaciones no gubernamentales están llamadas a
des'empeñar un papel cada vez más importante en el
terreno de la cooperación internacional. Son, desde a:ho
ra, una de las palancas más poderosas del progreso
del mundo moderno. Su aportación es demasiado im
portante para que las organizaciones intergubernamen
tales no la reconozcan. Además, es esencial que las
organizaciones no gubernamentales que fré~uentemente

representan las aspiraciones de millones de hombres,
tengan, por su parte, la preocupación constante de
man~enerse en contacto con las organizaciones guber
namentales e intergubernamentales. Si faltan las rela
ciones de confianza con las autoridades competentes
del sector público, las asociaciones privadas podrían
de~eD~rar y transformarse en un fermento de anarquía.
130. El desarrollo de la cooperación internacional en
el orden público y en el orden privado es quizá el ele
mento más sorprendente de la historia del siglo XX
y responde, sin duda alguna, a necesidades vitales de
las sociedades modernas. El siglo XIX quiso ser el
siglo de la libertad y para lograrlo proclamó su fe en
la autonomía del individuo y en la soberanía absoluta
de los Estados. El sig-lo XX ha comprendido, a la luz
de experiencias terribles, que hay que respetar los
derechos individuales del hombre y la independencia de
los Estados y, además, organizar la cooperación de
los individuos y la colaboración de los Estados.

131. Nunca es más libre el hombre que cuando se
asocia con sus semejantes para realizar una gran obra
de interés común. Nunca los Estados cumplen su mi
'sión mejor que cuando se entienden entre sí y estable
cen vínculos mediante convenciones para resolver pro
blemas internacionales, que serían incapaces de e.llfren
tar con sus propias fuerzas.

132. Toda la política seguida por las Naciones Unidas
se inspira más o menos conscientemente en esta gran
idea propia del siglo XX: la libertad no se logra por
la simple instauración de un estatuto jurídico; es el
fnlto de una tradición social y política que favorece
la asociación de los intereses privados y la cooperación
intergubernamental.
133. Este ideal, que es el nuestro, 'sólo puede tomar
forma cuando las organizaciones no gubernamentales
y las organizaciones intergubernamentales establezcan
entre ellas un sistema de I"elaciones propicio a los acuer
dos y, al mismo tiempo, mantengan celosamente la li
bertad de unos y otros en 'Su propia esfera.

134. Ya antes de la guerra, la Organización Inter
nacional del Trabajo dió forma práctica y fructífera

128. Sr. DE LA VALLEE POUSSIN (Bélgica)
(trad,ltcido del francés) : En el capítulo VIII del infor
me del Consejo Econé· -~co y Social se dan indicaciones
interesantes sobre la colaboración que han prestado las
organizaciones no gubernamentales a las Naciones Uni-

Por 29 votos contra 5 y 15 abstenciones, 'queda re
chazado el preámbulo del proyecto de resolución.

125. El PRESIDENTE (tt':u1ucido del francés):
Ahora someto a votación la parte dispositiva del mismo
proyecto de resolución.

Por 24 votos contra 8 y 17 abstenciones, queda re-
chazada la parte dispositiva.

1
126. El PRESIDENTE (traducido del francés) : En
vista de este resultado, estimo que no es pertinente

~ someter a votación el proyecto de resolución en su tota
~ lidad.

127. Concedo la palabra al representante de Bélgica,
que la ha pedido para hacer una declaración referente
al capítulo VIII del informe del Consejo Económico
y Social.

que se desea hacer al Consejo Económico y Social
cuando se declara que uel Consejo Económico y Social
actuó en contradicción con los principios y propósitos
de las Naciones Unidas consignados en la Carta d~ las
Naciones Unidas, y ,especialmente en el Capítulo X
de la Carta".
118. Por esta razón, la delegación de Bélgica votará
en contra de ese proyecto de resolución.

119. El Presbítero NU~EZ (Costa Rica): La dele
gación de Costa Rica votará en contra del proyecto
de resolución presentado por la delegación de la Unión
Soviética. Esta decisión no obedece a ninguna consi
deración sobre la ideología o relaciones políticas que
tenga o pueda tener la FederaJón Democrática Inter
nacional de Mujeres, ya que la deleg-ación de Costa
Rica estima, como estiman todas las demás delegacio
nes, que las Naciones Unidas deben ser un centro uni
versal y presentar las más variadas forma;s del pen
samiento humano.
120. Nuestra delegación votará en contra del proyecto
que patrocina la dele--;ación soviética porque los infor
mes que tenemos a la vista nos muestran que dicha
F~deración Democrática Internacional de Mujeres ha
se5uido, en varios puntQs, una línea de conducta que
está en oposición evidente con los principios fundamen
tales de las Naciones Unidas y de sus actividades en
defensa de sus postulados.
121. Cuando la Federación Democrática Internacional
de Mujeres haya dado muestras claras de repudiar esa
línea de conducta anterior, y cuando haya dado mues
tras claras de adhesión constante a los principios de las

,1 Naciones ulildas, el Gobierno de Costa Rica no tendrá
~ dificultad de reconsiderar la decisión que hoy adopta.

(! 122. El PRESIDENTE (traducido del francés): Si
\ ningún otro miembro de la Asamblea desea hacer uso

de la palabra, vamos a proceder a la votación sobre el
proyecto de resolución presentado por la Unión Sovié
tica [A / L.186] .
123. La delegación de los Países Bajos ha pedido que
el preámbulo y la parte dispositiva del proyecto de reso
lución 'se sometan a votación por separado.

1 124. Someto a votación el preámbulo del proyecto de
~ resolución.
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a esta cooperación necesaria. Las Naciones Unidas, eficacia y por dar a conocer, de la mejor manera posi-
desde su origen, han seguido la misma vía. El prin- ble, los resultados de sus trabajos. .
cipio del sistema se ha señalado por ciertos tanteos. 139. La U.A.!. existe desde hace medio siglo, pero
Quizás se hayan producido ciertos abusos. Afortuna- su actividad se ha intensificado extraordinariamente
damente, en su 100 período de sesiones, el Consejo desde la última guerra. Según declaraciones del secre-l~
Económico y Social reconsideró la cuestión del estatuto tario General de las Naciones Unidas, entre los orga-
de las organizaciones no gubernamentales y, bajo la nismos especializados y las organizaciones no guber-
dirección avisada del Sr. Kotschnig, representante de namentales, la U.A.!. presta actualmente servicios que I
los Estados Unidos de América, realizó un excelente pod , tar mi t .., ,!

trabajo. Resultado de ello fué la resolución 288 (X) no na pres ~r mnguna ora asociacron. 11

del Consejo, preparada con el concurso de las propias 140. La Unión de Asociaciones Internacionales pu- I
organizaciones no gubernamentales. Este cuadro jurí- blica un boletín mensual de 50 páginas, en francés y
dico, instituído para definir las relaciones de las orga- en inglés, que estudia todas las cuestiones técnicas f
nizaciones no gubernamentales con el Consejo Econó- Y jurídicas de interés para las organizaciones no guber-
mico y Social y las Naciones Unidas en general, namentales, donde además figura el único calendario
satisface ampliamente las aspiraciones de ambas partes. completo de todas las reuniones internacionales. Tam-
Es un resultado espléndido. bién publica una lista general de los periódicos publi-

cados por las organizaciones no gubernamentales. En
135. Pero no es suficiente que el cuadro jurídico este momento tiene en preparación varias obras, que
sea adecuado. Es menester sobre todo que no quede serán de gran interés práctico para el funcionamiento
ningún vacío y que la resolución 288 (X) no conduzca de las organizaciones r> gubernamentales y la celebra- 147.
al resultado de prepárar el escenario de un teatro sin ción de sus congresos. públi
actores. Ese es el aspecto que preocupa particularmente 141. Principalmente, publica un anuario de organiza- de II
al Gobierno de Bélgica y, con este fin, se permite dones internacionales, que se ha convertido en instru- resol
dirigirse por mi conducto a las organizaciones no gu- mento de trabajo indispensable para todos' los que si las
bernamentales, para pedirles que utilicen al máximo máti
su condición jurídica, particularmente para que se ha- participan en las actividades internacionales de nuestra y e.l

. ' .• .3 d' época. Este anuario es redactado con la colaboración
gan representar e!1 todos los periocos e sesiones y de la Secretaría de las Naciones Unidas. En la edición aspn
reuniones de los órganos de las Naciones Unidas por de 1951-1952, en idioma inglés, con títulos e índice cotid
representantes bien calificados, capaces de exponer cla- en francés, se describe a más de mil organizaciones. en n
ramente y de defender con autoridad los puntos de En la edición de 1954 que acaba de aparecer, se agre- bern
vista que interesan a sus organizaciones. En e

gan unas 200 más. El año próximo, gracias al concurso gulo
136. También es importante que las Naciones Unidas de Francia, que ha tenido siempre interés particular en ~
se preocupen, por su parte, por mantenerse en cons- sus trabajos, la U.A.!. podrá publicar una edición en ¡i
tante relación con las organizaciones no gubernamen- lengua francesa, que varios países han pedido con insis- X
tales. Bélgica ha pedido que se refuercen los 'servicios tencia, l' ,1

de la Secretaría que se ocupan de las organizaciones 142. El interés de estas actividades ha sido recono- ,i
no gubernamentales. Quizá debieran estar más con- cido por el Comité del Consejo encargado de las orga-,
centrados. Efectivamente, el Gobierno de Bélgica está nizaciones no Gubernamentales y por el propio Con-
persuadido de que las relaciones con las organizaciones sejo Económico y Social. Este último, en el curso de
no gubernamentales pueden facilitar considerablemente su 110 período de sesiones, aprobó la resolución 334
la actividad de la Secretaría y evitar mucho trabajo B (XI) por la que se encarga a la U.A.!. que publi- l·

y gastos inútiles. No es conveniente que las org-aniza- que el anuario de organizaciones internacionales e invi-
ciones no gubernamentales dupliquen estudios técnicos ta al Secretario General de las Naciones Unidas a I
y preparen documentación que ya hayan sido hechos, prestar a la Unión toda la ayuda posible para su rea- !
con medios a veces superiores, sea por instituciones lización. Esta fué una decisión acertada, porque con- ¡"
científicas o por organismos privados, de competencia sagra una excelente actividad y utiliza la organización :
indiscutible. Sin embargo, es evidente que para que que existe, en lugar de crear otra nueva y de duplicar
la Secretaría y-las Naciones Unidas puedan beneficiarse así las funciones. ~
al máximo de los servicios y asistencia de las organi- I
zaciones no gubernamentales, es necesario que estén 143. También se ha establecido una colaboración .
dotadas a la perfección y que conozcan muy bien la basada en la confianza recíproca entre la U.A.!. y la ~
actividad del sector privado. Secretaría. Los originales del anuario se presentan !i

siempre a la Secretaría antes de serImpresos y todas i

137. Esto me lleva al último punto de mi interven- las sugestiones u observaciones formuladas han podido
ción. Actualmente hay un solo organismo que 'Se dedica ser tomadas en consideración. El resultado de esta
al estudio científico de este fenómeno caracterlstico del colaboración ha permitido hacer una importante eco-
siglo pasado: el desarrollo de las organizaciones inter- nomía en el presupuesto de las Naciones Unidas, que 1

nacionales no gubernamentales. el Sr. Fenaux, miembro de la Quinta Comisión de la r¡

138. En 1910, en Bruselas, dos ciudadanos belgas, el Asamblea, ha calculado en 10.000 dólares.
senador La Fontaine y el Sr. Otlet, J~undaron la "Unión 144. Toda la documentación 'sobre organizaciones no
de Asociaciones Internacionales" (U.A.!.), único cen- gubernamentales que suministra la Unión de Asociacio-
tro científico de su clase existente hoy en el mundo, nes Internacionales evita también a las administraciones
único organismo que compila documentación general de los Estados Miembros investigaciones muy difíciles,
sobre la actividad de organizaciones no gubernamen- que no siempre están en condiciones de emprender, y 1

tales, única institución de estudio de las relaciones in- para las cuales la Unión de Asociaciones, Internaciona-
ternacionales no gubernamentales, único comité que les está especialmente dotada. Por otra parte, la nece-
se esfuerza por facilitar las relaciones mutuas entre sidad de mantenerse al corriente de la evolución de la
las organizaciones internacionales, por aumentar su organización privada obligaría a los departamentos

.
'9'dl. L.
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a esta cooperación necesaria. Las Naciones Unidas, eficacia y por dar a conocer, de la mejor manera posi-
desde su origen, han seguido la misma vía. El prin- ble, los resultados de sus trabajos. .
cipio del sistema se ha señalado por ciertos tanteos. 139. La U.A.!. existe desde hace medio siglo, pero
Quizás se hayan producido ciertos abusos. Afortuna- su actividad se ha intensificado extraordinariamente
damente, en su 100 período de sesiones, el Consejo desde la última guerra. Según declaraciones del secre-l~
Económico y Sociall"econsideró la cuestión del estatuto tario General de las Naciones Unidas, entre los orga-
de las organizaciones no gubernamentales y, bajo la nismos especializados y las organizaciones no guber-
dirección avisad.a del Sr. Kotschnig, representante de namentales, la U.A.!. presta actualmente servicios que I
los Estados Unidos de América, realizó un excelente pod , t' t .., ,!

trabajo. Resultado de ello fué la resolución 288 (X) no na pres ~r mnguna ora aSOClaClOn. 11

del Consejo, preparada con el concurso de las propias 140. La Unión de Asociaciones Internacional,es pu- I
organizaciones no gubernamentales. Este cuadro jurí- blica un boletín mensual de 50 páginas, en francés y
dico, instituído para definil· las relaciones de las orga- en inglés, que estudia todas las cuestiones técnicas f
nizaciones no gubernamentales con el Consejo Econó- Y jurídicas de interés para las organizaciones no guber-
mico y Social y las Naciones Unidas en general, namentales, donde además figura el único calendario
satisface ampliamente las aspiraciones de ambas partes. completo de todas las reuniones internacionales. Tam-
Es un resultado espléndido. bién publica una lista general de los periódicos publi-

cados po!" las organizaciones no gubernamentales. En
135. Pero no es suficiente que el cuadro jurídico este momento tiene en preparación varias obras, que
sea adecuado. Es menester sobre todo que no quede serán de gran interés práctico para el funcionamiento
ningún vacío y que la resolución 288 (X) no conduzca de las organizaciones r'"' gubernamentales y la celebra- 147.
al resultado de prepárar el escenario de un teatro sin ción de sus congresos. públi
actores. Ese es el aspecto que preocupa particularmente 141. Principalmente, publica un anuario de organiza- de II
al Gobierno de Bélgica y, con este fin, se permite dones internacionales, que se ha convertido en instru- resol
dirigirse por mi conducto a las organizaciones no gu- mento de trabajo indispensable para todos' los que si laE
bernamentales, para pedirles que utilicen al máximo mátil
su condición jurídica, particularmente para que se ha- participan en las é,;,ctividades internacionales de nuestra y e.l

. ' .• .3 d' época. Este anuario es redactado con la colaboración
gan representar e!1 todos los penúuos e 'SeSlones y de la Secretaría de las Naciones Unidas. En la ,edición aspll
reuniones de los órganos de las Naciones Unidas por de 1951-1952, en idioma inglés, con títulos e índice cotid
representantes bien calificados, capaces de exponer cla- en francés, se describe a más de mil organizaciones. en n
ramente y de defender con autoridad los puntos de En la edición de 1954 que acaba de aparecer, s'e agre- bern
vista que interesan a sus organizaciones. En e

gan unas 200 más. El año próximo, gracias al concurso gulo
136. También es importante que las Naciones· Unidas de Francia, que ha tenido siempre interés particular en ~
se preocupen, por su parte, por mantenerse en cons- sus trabajos, la U.A.!. podrá publicar una edición en ¡i
tante relación con las organizaciones no gubernamen- len~a francesa, que varios países han pedido con insis- X
tales. Bélgica ha pedido que Sf, refuercen los 'servicios tenCla. l' ,1

de la Secretaría que se ocupan de las organizadones 142. El interés de estas actividades ha sido recono- ,i
no gubernamentales. Quizá debieran estar más con- cido por el Comité del Consejo encargado de las orga-,
centrados. Efectivamente, el Gobierno de Bélgica está nizaciones no Gubernamentales y por el propio Con-
persuadido de que las relaciones con las organizaciones sejo Económico y Social. Este último, en el curso de
no gubernamentales pueden facilitar considerablemente su 110 período de sesiones, aprobó la resolución 334
la actividad de la Secretaría y evitar mucho trabajo B (XI) por la que se encarga a la U.A.!. que publi- l·

y gastos inútiles. No es conveniente que las org-aniza- que el anuario de organizaciones internacionales e invi-
ciones no gubernamentales dupliquen estudios técnicos ta al Secretario General de las Naciones Unidas a I
y preparen documentación que ya hayan sido hechos, prestar a la Unión toda la ayuda posible para su rea- !
con medios a veces superiores, sea por instituciones lización. Esta fué una decisión acertada, porque con- ¡"
científicas o por organismos privados, de competencia sagra una excelente actividad y utiliza la organización :
indiscutible. Sin embargo, es evidente que para que que existe, en lugar de -crear otra nueva y de duplicar
la Secretaría y-las Naciones Unidas puedan beneficiarse así las funciones. ~
al máximo de los servicios y asistencia de las organi- I
zaciones no gubernamentales, es necesario que estén 143. Tamb~én se ha establecido una colaboración .
dotadas a la perfección y que conozcan muy bien la basada en la confianza recíproca entre la U.A.!. y la ~
actividad del sector privado. Secretaría. Los originales del anuario s'e presentan !i

siempre a la Secretaría antes de s'erimpresos y todas i

137. Esto me lleva al último punto de mi intervell- las sugestiones u observaciones formuladas han podido
ción. Actualmente hay un solo organismo que 'Se dedica ser tomadas en consideración. El resultado de esta
al estudio científico de este fenómeno caractedstico del colaboración ha permitido hacer una importante eco-
siglo pasado: el desarrollo de las organizaciones inter- nomía en el presupuesto de las Naciones Unidas, que 1

nacionales no gubernamentales. el Sr. Fenaux, miembro de la Quinta Comisión de la r¡

138. En 1910, en Bruselas, dos ciudadanos belgas, el Asamblea, ha calculado en 10.000 dólares.
senador La Fontaine y el Sr. Otlet, J~undaron la "Unión 144. Toda la documentación 'sobre organizaciones no
de Asociaciones Internacionales" (U.A.!.), único cen- gubernamentales que suministra la Unión de Asociacio-
tro científico de su clase existente hoy en el mundo, nes Internacionales evita también a las administraciones
único organismo que compila documentación general de los Estados Miembros investigaciones muy difíciles,
sobre la actividad de organizacion~s no gubernamen- que no siempre ,están en condiciones de emprender, y 1

tales, única institución de estudio de las relaciones in- para las cuales la Unión de Asociaciones, Internaciona-
ternacionales no gubernamentales, único comité que les está especialmente dotada. Por otra parte, la nece-
se esfuerza por facilitar las relaciones mutuas entre sidad de mantenerse al corriente de la evolución de la
las organizaciones internacionales, por aumentar su organización privada obligaría a los departamentos

.
'9'dl. L.
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mente, a nuestro punto de vista: el interés común de
las naciones y pueblos.

148. La Unión de Asociaciones Internacionales tiene
precisamente por objeto recordar constantemente a las
organizaciones gubernamentales y no gubernamentales
que están llamadas a desempeñar funciones comple
mentarias igualmente importantes y que tienen que apo
yarse mutuamente y, por esta razón, considero que,
entre todas las organizaciones gubernamentales exis
tentes, tiene el derecho de que las Naciones Unidas
le presten una atención muy especial.

149. El PRESIDENTE (traducido del francés): No
se ha presentado ninguna propuesta a la Asamblea;
por 10 tanto, en conformidad con el precedente estable
cido el año pasado y si no hay objeciones, consideraré
que la Asamblea ha tomado nota de los capítulos I, VI,
VII Y VIII del informe del Con.zjo Económico y
Social [A12686] .

Así queda decidido.

150. El PRESIDENTE (traducido del francés): Ya
'Se han presentado a la Asamblea [511a. y 512a. sesio
nes plenarias] los informes de las Comisiones prin
cipales, a las que se habían remitido los demás capí
tulos del informe del Consejo Económico y Social. La
Asamblea ha aprobado una decisión en cada caso; ahora
ha tomado nota del informe del Consejo Económico y
Social en su totalidad.

513a. sesión - 15 de diciembre de 1954
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ministeriales a crear nuevos servicios, si el Anuario
de la Unión de Asociaciones Internacionales o su calen
dario de reuniones internacionales cesaran de aparecer.
145. El uso de la documentación de la Unión de Aso
ciaciones Internacionales por diversos gobiernos, en
proporción creciente, es una consagración oficiosa de
la utilidad y amplitud de los servicios que presta.
146. En conclusión, ruego a las delegaciones 'se sir
van atribuir toda la importancia que merece a la cola
boración de las organizaciones no gubernamentales con
los diferentes órganos de las Naciones Unidas. Evi
dentemente, las organizaciones no gubernamentales es
tán llamadas a desempeñar un papel cada vez más im
portante en la labor por la paz y el progreso 'Social.
Es todavía más importante hacer notar que las Nacio
nes Unidas no pueden poner en práctica ciertos puntos
esenciales de su política sin el concurso de las organi
zaciones no gubernamentales.
147. En todos los asuntos que conciernen a la salud
pública, a la protección de los niños: al mantenimiento
de los refugiados, y a otras muchas cuestiones, las

:1~::~= resoluciones que votamos aquí sólo tendrán eficacia
si las organizaciones no gubernamentales trabajan siste-

los que máticamente con la Secretaría de las Naciones Unidas
~ nuestra .
.boración y el Consejo Económico y Social para que nuestras

aspiraciones abstractas se transformen en una realidad
:L edición cotidiana. Las asociaciones internacionales están aún
e índice en mejores condiciones que las organizaciones no gu-
zaciones. bernamentales nacionales para realizar tareas parecidas ..
se agre- ',.1 En efecto, evitan estudiar los problemas desde un án-

concurso gul' . 1 d 1icular en ~ o 'estrictamente naciona y correspon en, natura-
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